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COMEDIA FAMOSA. 

VÜANTO MIENTEN 
LOS INDICIOS, 

V EL GANAPAN 
DE DESDICHAS. 

D0N JUAN BAUTISTA DIAMANTE. 
H A P ' U N E N ELLA LAS PERSONAS SIGUIENTES. 
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G al. **• Roberto > Barba. *** 
v S i u , Bordona. %* Porcia su hija, Dama. *** Laura, Criada. 

^ mP*10' *** Fléridá, Dama. 

Roseta, Gracias.t. 

att. 
Flérída, Dama. 

*#* Montera, Gracioso. 
Música. 
Acompañamiento. 
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J O R N A D A P R I M E R A . 

Ve cle Cí*mino, Eduardo, y el 
J0'1^ «««i crtrírt dexa 

f ' A T ® t r a i c i o n -

^ v , " 1 ) u c l U f ! en cuidado. 
V H e r 
> 1 6 Cr «} recatado 
U í l r o r l o s o j Q S 

0 « e í j¡ , 'o <]ue 'o enoja 
>V 0 , Pi r a ? , C I l d r á Cá^os . 
O»» ^ Bduar. Su desvelo 
r v f f i i o b r « a l t o . 
^ o , ® ! ? * ^ ¡ o s ! quál será ap 

% t i r<i 'os quatro 

Quién , Federico , te dio 
esta carta? Feder. Con recato 
y con secreto , señor, 

W H e r ^ l e i i r o t r a s "cees, 

H a „ S e c r e l ° 
0 1 1 grandeza parto í 

la puso en tni propia man» 
el de Saxonia , á quien y o , 
de, vuestra Alteza enviado, 
f u í á uaur.Duque.Ya sé á qué fuiste; 
pero no me persuado 
á que sea para mi, 
y así quiero averiguarlo: 
levantad esa cubierta, 
y ieedla todos qu.itro, 

Será esto? Feder.Sta mí estoy , 
Enriq. Sin mí animo. 
Edua.Soy de mármol Alzanlacubierta. 
Duque. Qué os suspende ? cómo d i c c ! 

Jetdla rodos. Los 4. A Carlos 
de Bergofia el Justiciero. 

D u q u t , l 'ues cómo hay traidor osado. 
A y u n t a i j é i t o de Madrid 



s¡ el Juit i - iero me nombro, 
(¡ue de mí desconfiando, 
no piense , que mi justicia 
de su corazou ingrato 
arranque aleves raices 

• do delitos recatados ? 
Pues si empuño la cuchilla 
en venganza de un agravio 
t ra idor , mas que siega espigas 
el Labrador en el campo, 
derribaré y o cabezas Empuña, 
traidoras: pero qué hago ? 

Enriq. Señor: :- Rob. Señor: :-
Feder. Señor::- Editar. Yo::-
Vuq. Tras sí el furor me lia llevado, 

y aunque pudiera la ira Ap* 
descubrir alguo amago 
en que conociese quál 
me ofende , quando los Inl lo 
«on un propio afecto á iodos, 
en la duda me he quedado. 

Rob. Si mi cabeza te enoja» 
A tus píes , invicto Garios, 
la tienes. Enriq Vinera á tus iras, 
s e ñ o r , quien de desdichado 
te ha enojado , sí soy y o . 

Feder. Si hubieres imaginado 
delito en m í , aunque ninguno 
he cometido , tu mino 
me dé la muerte , señor, 

Edu*r. M entras no esié declarado, 
srga á ios otros mi afecto. a p . 
Porque y o nada adelanto 
con d e c i r , que si te enojo 
me quites la v i d a , añido , 
Stñor , que aunque no te enoje, 
á tus iras me consagro. 

Duq. H a y confusion mas extraña! ap. 
que el uno es traidor es llano; 
quál será ? válgame el Cielo ! 
¿ . o b e r t o , que me ha criado, 
no puede s e r ; Federico 
es sangre mia ; y es claro, 
que á tener que rezelar, 
la carta hubiera o c u l c i d i , 
y el de Sixonia tampoco 
con él me hubiera avisado, 
íi él fuera traidor ¡ Enrique 
ticmprc leal y esforzado, 

en-guerra y paz « a j J * . 
pues presumir que ü-o" 
que es todo mi v a l i ' 
puede ser aleve y f a ' í 0 ' . n ¡ 0 

teniendo el propio do^g^ jo j : ; * 
que y o , en todos 1 1 , 15 

qué de discursos revucK 
y en ninguno me ad^ ; 

F<i¿r. Señor , qué es esto • 
Editar. Qué tienes ? c i i i ^ 0 ' 
Duq- A estos da may 0 ^ 

al parecer , mi d o ^ * 
pero no porque ca1'-1 

aquellos indician 0 1 j 0 

sentimiento, ^ 
que tal vez en su s " ^ o s 1 ¡V 

se o y e mas que c " t " 0 

si callo el delito , ^ ¡ J a d o 
pendiente u n f f l O r u l , ^ 
1 mi vida : si le c , V,| t o 
en muy grave ' s¡epJí> 
á mi estimación \ sgra»'ü* 
y o quien pobItqUe ™o i¿ e te, 
disculpo al que ¡ Q 

ó le animo poco » • :¿eM» 
al que me 
que y o tnun 1 0 a 

d c x . r de decirlo y * 
« :tnposible , Pu i ; S " * 
sospechosa mi 
y no averiguo m' O 
solo en cotno b> j f y c í ! o í 
tengo la d u d a , , s 

por el modo 
Rob. M.-ezcan , ' 

si supie 
mis servicias i 

rort obligaros ^ 

conmigo vuestros 
qué mortal veneno • d | 
el que esa c r W ° ¿ de d * ^ 

D u q Y a hallé el ^ 
Leed !a , L « e > 
que el t ra id ; " . J ! 
es el uno d ^ ' V «nP° 
y v e d , q , 1 ( í 3 ¡ ¡ L o r J ® 
que y o ^ ; 
del u n o : la p e í ' 
Jueces y P f r t c í 



: j) Ve Den Juan "Bautista Diamante. 
¡¡ aquí oculto v u é Retírase. á ti tomo su inmediato, 

|ítS i ! t a experiencia dice algo, 
lie | d c d n i e » Caballeros, 

I de e
 e o ' P o r < P , e salgamos 

it f l
esta ccnt'usion. Eduar. Pendiente. 

c l alma de sus labios, ap. 
(íe;

c -Uno de los mas favorecidos do 
j( Alteza , me lia dado aviso 
i)t jjDc pasa por mis tierras á tra-

contra mí con cl Duque de 
pf¡¡¡ a> y aunque su muerte ó su 

Pedieran asegurar mis d e -
tt|¡ . > " o quiero deber á traición 
^lor,6 ' *]uc puedo á mi propio 

le av i so , que mire de 
*¡el j | i e > si aspira á la Corona 
» Imperio. Dios guarde á 

, a A l te Z j , 
;4ír v. El Duque de Saxoni*. 
^ • - ' « o c s t a n t 0 c ( a p 

^ J P a n tr»ÍeÍon. 

fin • z a r * s nuccsarii 
íliíri'SltI)icnto. A saber 
líe a ¡C f a el aleve osado 
k j0 Saxonia avisó 
]t 1„B solo ha fiado 
di 

u 

ap. 

10$ 
¡U Cl D u q u e , hiciera 

^ d i c t a l e s t r i ) B°» 
• H m * a ' m n n d o escarmiento. 
\ Y ! " l " e - Bien confié de Eduardo. 
% .guando a tí te faltara 
flr. u 

L ¡Q 

fe 

¡saltad , mi mano, 
e animada 

el traidor ingrato, 
h o f ^ sangrc animada, 
I , ---•»« VI ill^l B» Vf 

v¡v„ m ' ! muertes. Duq. Nunca 

lis , P l a n t a r o s viera 
ta el f 0 s entre Jos quatro 

Ptrsnlj? c n o i ° lia mostrado, 
ffi. Waiera _ i J"5 el ! f * u , e r a » aunque mal, 

* c a , ¿ f ° r habü dexado 

¡ me adelanto 

O 0 e C 
vuestra fe : 

•i ""itr,.- ' J no I— 
> > ¡"Hoto, 
> a Ü " C temerario, 

J d o o J 11 ,1)5 " o lo creo) 
X , ^ 1 interesados 

° prisión del Duqae, 

FediNrico ; y á ti tumo 
iu valido , Eduardo ; 
pues cl mas favorecido 
tiene mas señas de ingrato, 
que era de uno de los dos 
la traición ; pues bien mirado, 
n i - y o ni Enrique podemos 
tener fin de adelantarnos 
con su prisión ó su muerte; 

. y de esta manera hablo, 
por eí acaso algún discurso 
infamemente villano 
te atreve á mi honor, Enriq. O al mió,> 
en cuya demanda paso 
á sustentar cuerpo á cuerpo, 
miéntras no esté averiguado 
quál es el aleve amigo, 
quál sea el traidor vasallo, 
que es el uno d» los dos, 
pues es uno de los quatro¿. 
y por guardar cl decoro, 
que á estas paredes Ies guardo, 
al que ese guante primero 

Arroja un guante. 
levantare , si ha pensado, 
que en mí puede haber delito, 
le espero antes en el campo, 
donde::- Feder. Yo. Eduar, Yo, 

Arrójame los dos d coger el guante , f 
sale el Duque. 

Duq. Pues qué es esto? 
Eduar. Suelta. Feder. Suelta tu, 
Duq. Eduardo, Toma el guante. 

Federico , y o me quedo 
con el guante , con que es llano, 
que á ninguno de los dos 
os toca salir al campo. 

Feder. Señor: :- £ . /« í i r .Soñor : : -
Duq. A quien toca 

por resuelto y por osado 
sa l i r , es á vos , Enrique; 
y a s í , salid desterrado 
de mi Corte , que no es bien, 
que arrojos t,in destemplados 
estén donde y o los vea. 

E n r i q . V e d , señor , que aventurado 
on un juicio , que suspenso 
está entre nosotros , hallo 

A 2 mi 



4 Omito mienten los indicios, 
m¡ honor con vuestro castigo. 

X)uq S.itiifaccion quiero daros 
para esie riesgo , que y o 
nunca á la justicia f j l io : 
salid dtr la Corte vos; 
vos , R o b e n o , retiraos 
á vuestra casa ; y estad 
miéntras otra cosa os m m d o , 
sin salir vos de mi Corte, 
Federico. Enriq. Tu mandato 
es ley . Rob. T u y a es mi obediencia» 

Fcder A tu precepto me allano. 
Enr. Paciencia , males. Rob. Desdichas, 

paciencia. Vanse. 
Feder. D o l o r , suframos. \ase. 
D u q . V e n íú , E d u a r d o , conmigo, 

que á ti te ha privilegiado 
de mi enojo mi cariño, 

líduxr. N o te miro , por si acaso 
rezelas de m í , que puedo 
b a be r sido y o . ¿ « ^ . E d u a r d o , 
n o te disculpes, no sea 
que tu discolpa diga algo, 
que nos haga á ti y á mí 
infelices , quando es llano, 
que solo tu ingratitud 
me hiciera á mí desdichado. Vate. 

Eduar. Bren hasta aquí ha sucedido, 
poes el Duque asegurado 
queda : Enrique se despide 
de (os z e l o s , que me ha dado 
con Porcia. Ea pues , fortuna, 
dame de Porcia la mano, 
qile en ti fundo ser tu dueño, 
y dueño de eMos Estados. Vase. 

Salen Enrique y Montera, Gracioso.N 

Enriq. No me hables. 
Mont. Pues si á buscarte 

vengo de Porcia muy tuya, 
si vengo de parre suya, 
cómo puedes enojarte ? 
O y e de aquel Serafín 
lo que á decirte me envía. 

Enriq. A y Porcia adorada mía! 
llegó de mi vida el fin. 

Mmt. Q " é fin , señor? considera, 
que Porcia te está esnerando, 
loca de amor como Orlando. á lloi 

me dusarás , Montera? cuas 

. eot(j!te 

Mont. Qué es qne te , 
contento en Palacio ' ^ " L 
qué te ha sucedido? 
preven , Montera, d°s 

y vamos á casa ántes 
que desarrugue la sOt»'"'1 

su ntgro capuz 
de mis y a difuntas g l o r 1 " ' 
me verás part i r , M ° p t c r ' 
ó morir , si son dos c 

adof3 distintas ausencia Y 
en quien se ausenta )' 

Mont. Y qué f e i p u e s t a ^ ^ - , ? , 
de |o que me d i* 0 . ¿ je d'*0' 

Enriq. Pues Porcia á » 
Mont. E S T O tenemos ¿0W> 
Enriq. N o estoy en , n l / U a Au[C 

Mont. Que te aguardaba * 
de sus jardines , adond-
de sus » « i ! l ^ , h e r ^ r e S í 

copiaba el jazmín y 
y los claveles aljófof- j í & & 

Enriq. Déxame morir. J » ^ ')oc3s 
Enriq. Sí acaso mis a n ! l . , 

(cuerdas debiera 
pues la muerte ffl« c t ; ^ ¡ u ) 
tan justamente b 3 ( i 

el oficio que Ies toca: 
pero sí habrán h e c h O ^ >Á 

que el tormento que ¡ ^ e . 
mutio -1. es muerte : ya „ o1.»"3' 

Mont. Tér.gale Dios en " y ^ d * 
que era un hombre m l l L ¡ [ I í l s , 
V o y á despedir las r ; 
pues ya no son meO« g 0 , * • 

Enriq. Burln haces d i 
ligúeme por aq¡«*', o ' r a ' <,0» 
puef . y a t u ¡ « " P ^ C 0 1 " 

Enriq. Cómo otra . > , 0 ®a í» 
¡a c a l l e , señor , V 
á quatro pasos a „ r C ¡ 3 , ufl 
con los jardines de j o S ( y 
y aun á tres , y 
T u n o , y á mflgüO0: 

Enriq. Fuera obra 
del destino conduc ^ 

né á cantar g donde vine a 

que 



_ De Don Juan Bautista Diamante. 
Ij mis v e n t o r a s , vean 

taBcdia lastimosa 

fíts*1' a m o r c I u e verán; 
Í 9 haré que noten tedas 
'-/encía que un día 

¿ a otro tan costosa, 
tjj 1 0 que a y e r eran dichas 

Sfje l)0y j l a n j , , s e r congojas, 
d n l t T ° l a A í t U k a -

" • A p r e n d e d , flores, de mí 
0 va de ayer á h o y , 

ayer maravilla fui, 
\ t 3 Hoy sombra mia no s o y , 

i n ° r c t a se viene acercando 
d t s i )Tn s c o " i a , r o ' i a 

0|ie u a m a s . Enriq Quién dixera, 
% d o l o r ver á Porcia? 

xUtÉtj supiera , que si es linda 
¡ j ' e s mas linda otra, 
i t¡t^ e amarga Doña uba 

\ f t como Doña olla. 
I 0rciat Dama, Roseta¡Gracio-

>c.Xj Iti,. d de letra . que no 
i » rtn d 

í U t w s p 
í S n l r d i , ' i n a P o " ¡ » > 

' f . ¿ e r - R m i s P u n i i S - F ó r c . C ó m o ? 

'"r 1f Sa i y Damas. 

X ti y * mudanza, en las dichas. 

% l : ' n d a repetir la copla, 
K ¡ , l e responderá; 
««* j . _ tras hay quien nos oiga, 

v!c t
 1 intérprete triste 

S . b R a n c i a sonora. 
W Pet )d una y mil veces, 

SQo i fl°rÍda a ' ^ m b r a 
Í í t s BU C " n a c , o r » l a , e t r a » 
X . , 5 E n r i q u e ; y dos cosas 

S I M0S » ,Ú OIRLA. 
íl't( * ? r a d 4 , y sin zozobra ECE

 10 ^ ELLA 
l ' u y m i í ' e r i o s a . 
Í ' í -Tú , e obedecemos. 

n al 
'vísj. P u n t ( > 'as Postas, 

? k-SLÍ Mont. Roseta, 
k S p fyset. Y es cosa 

¿ ' Q u á P 3 c n r a z ™ -

' ^ zurcidora 3 

Roset. Luego se verá. Mont. Qué dices? 
Roset. Que , á Dios , Montera. 
Mont. A Dios , gotra. Vanse. 
Porc. Quando te esperan mis ansias 

el breve plazo que logran 
de alivio , viéndote , Enr ique, 
tan á hurto , que aun las sombras 
me sobresaltan , parlera 
tn suspensión me malogra? 
Qué tienes , Enrique mió? 
qué accidente te ocasiona 
á suspirar ? A las flores 
miras ? qué en eso me informas? 

Enriq. A responderte iba ( ay t r i s te ! ) 
pero porque te responda 
sin hablarte , aquel concepto 
sea mi voz lastimosa; 
mi asunto estas flores vanas; 
mi explicación la memoria 
de mis y a pasados bienes; 
pues para que de su pompa 
recojan la presunción, 
mi color las aficiona; 
la brevedad He mis dichas 
su brevedad las exhorta , 
y aquel acento las dice: 
si hablo con ellas , perdona, 
y no contigo , que no 
son corteses las congojas. 

Musita. Aprended , (lores , de mí 
* lo qtic'va de ayer á hoy , & c . 

Enriq. Helia vanidad de! prado 
es hoy vuestro imperio hermoso, 
flores , yó fui ayer dichoso 
para ser hoy desdichado: 
Trocóse cl feliz estado, 
nada soy de lo que fui 
«n ta d icha-que perdí; 
mirad que qualquicrn es vana, 
y á ser lo que hoy s o y mjñans , 
aprended , flores , de mí. 

Porc. T i n suspensa me ha dexado 
tu dolor encarecido, 
que aunque el efecto he entendido^ 
la causa no he penetrado: 
T ú , Enrique , desconfiado 
de mi amor? tú con temor? 
v ive mi amante dolor, 
que alevemente ha meotido 

quigO 

Vanse. 



qu ¡en contra mí ha concebido 
el escrúpulo menor. 
Miente tu fineza , y miente 
tu presunción ignorante; 
perdóname por lo amante, 
dueño mió , !o impaciente: 
Que s¡ no hay dolor prudente, 
por poco que llegue á ser, 
dolor que hace padecer 
á una alma tanto pesar, 
cómo cortés ha de estar? 
cómo prudente ha de ser? 
Acábame de decir 
de tu mal el fundamento, 
que no será tan violento 
como llego á presumir: 
N o me dexts discurrir, 
templa mis penas mortales, 
mira que no ion ¡guales 
m¡ discurso y tu rigor, 
que un dolor es un dolor; 
y fin discurso muchos males. 
H . b l a Enriq. Fáltame el valor. 

Porc. Y a es mi tormento menor 
que el t u y o , según oí. 

Enriq. Por qué , hermosa Porc ia , di? 
Porc. Porcia tu voz no dixera, 

que de amor tu dolor era, 
si tuvieras dflda en mí: 
y así , explica la violencia 
que sientes. Enriq- Violencia es, 

Porc. Di de qué procede pues E 
Enriq. De mi amor y de tu ausencia. 
Porc• Ya es igual nuestra dolencia, 

u n o , E n r i q u e , nuestro mal, 
que donde hay amor igual, 
y el mal de ausencia ha de haber, 
es donde no puede ser 
el tormento desigual. 
Pero quién? Enrtq.VJ[ Duque, Porc!», 
lo mandó así ( piedad, C i e l o s ! ) 
faltando esta vez conmigo 
al blasón de justiciero: 
Y en fin , entre dos peligros 
de amor y honor me contemplo, 
sin tí obedeciendo al Duque, 
sin honor sino me ausento. 
Y o ausente , quedas expuesta 
de Eduardo á los recuerdos; 

Quanto mienten tos indicios. 
y no ausente , y o r e r \ 0 

mi honor : discurre « ^ 
sentir dos males tan 3t\\eSÍ?> 
que en uno , Porcia ? 
sino te p ierdo ; y e tV° r tj0. 
la vida y el honor P1, 

Porc. A y iniblicc de ^ ;
y t¡,„ lü^' 

qué te ausentas} £nrfy\ ¡nstat>ie 

Porcia , que en qualq^0 ' 
peligro que me 

Porc. Y dónde vais? 
pues otra cosa no hasd3": 
que hacer. Porc. Q ^ f L o ^ 
al Duque ? Enriq- l)cl • p¡dc 
lo sabrás , que 4 m 1 . " 1 ® 
los labios el sentid 1 16 1" ' 

Porc. N o por tu vida, s
 ¡cro . 

por 
tu honor , Enrique , J 

darme al penoso P a r " ^ 0 

de vivir sin tí , si P 0 6 

vivir , Enrique , sin <'> ¡fl^pt£ 
pues eres: :- mas ( 0 

no detenerte , del j l ¿ 0 , 
apele al valor mi <* iúC ' d¡eeí' 
P a r t e , E n r i q u e , P u c S J . per* 
que el honor te ¡ m í * " ; ' , 
sabe , que quedas c o i ^ ' S ' 
porque el cobarde ^ 
de Eduardo: :-
P o r c i a , que quando ^ b 
para olvidar c » P c l 7 es acordármela J ^ 0 ^ ^ 
tú eres quien eres. 

Mont Las Postas oS u, 
están tomando ^ . / t ^ H , ^ 
de los bocados. " 

Laur- Licencia, 0 

sobre su aviso p"«P: . 
de visitarte esta í?í» 
aguarda Fiérida- ^ ' ' ¿ ¿ l e s - $ 
tened piedad de » « ^ f l t * 

Enriq. Dadme valor , 5 

t > . * \ nins . Enriq«c-
Enrtq- A Uio* , * ¡e, 
Porc . N o quiero mira» ^ 
Enriq. Pruebo 

á no mirarla, i A ferl«' 
£ „ r . Pero cómo::-
Enr. Vuelvo i v>tWr W* 



De Don Juan Bautista Diamante. 
Qrcía mía? Porc.Pero esto ap. siendo criadas, de vernos 

•¡ne at«a A Enrique ; que Enrique 
0 Pobre Caballero, 

í ^ y ' Enriq Esto es morir: ap. 
W t \ Z 0 r c - Eoriqae? 
*t!<p Ulns. Mont,LausDeo.Vanse, 

«ñi'í4 c°" una csca^a d* iuerd-is y 
"'vilo , y detiene á Laura 

í:, JDarda, L a u r a , L a u r . Y a aguardo. 
y bolsillo. Laur. Bueno: 

í¡, Q^é me quieres decir 
V f t 3 1 u í hay trabajo y dinero. 
í(t j fP '* c a t e , nas. Ros. Y a sabes, 
flL ,Uardo de amor ciego 

nuestra ama , y que 
ÍUtBif l n a ' a ^ desprecios, 
ti y 

nos ha valido 
í'6 en todo cl tiempo, 
ta s

 a <Jue las dos trabajamos 
*avor, Laur. Sé todo eso. 

ahora , que Eduardo, 
ín ' segun entiendo, 
li|e I desterrado Enrique 
v . f'y J dispone resuelto 
(| ^ 1 nre¡a : el para qué 

7 y° l ° p i c D S 0 1 

, n m e ha enviado, 
ci5ttj "P'ien sabe, que el viejo 
fitl j e r t a s y ventanas, 
^ L ' 6 * ' 1 eon cien megos 
\ | s i que encierra en sí 
¡s de arriero: 
^ ttij P J r a ponerla 
tn i at>u en el aposento, C vet 'tana 

y 
que no 
estos ciento 

Pue¡ el yerro se dore, 
«t)(¡ * desconoce el hierro 
% s } m JS viendo y o , 
N ü e n n o Pottr<= hacerlo, 
V ,, o r c i a no me dexa 
% , J 3 ; a «ada , quiero 

tt„k.. escala afiances, 
h repartiendo, 
í t¿ , a c r U hasta aquí, 

N ttK*1* ¡ 0 C 8 ' 1 ' 're h ' ^ b i c n se rep.irta 

murmurará, 

ayudantas de Amor , que es 
nuestro oficio, y de él comemos. 

Laur. En fin, R o s e t a , tú vienes 
tan puesta en razón , que cierto, 
que no sabré replicarte; 
á los cincuenta me atengo. 

i ío j .Qué dices, en fin ? Zíiifr.Que venga 
la escala , que y o me ofrezco 
á ponerla por servirte. Tómala. 

Ros. Jesús , y lo que te debo ! 
Laur.TÚ, qué?iíof.Cincuenta doblones, 
Laur. N o hablemos, amiga , en eso; 

y o los habia de tomar? 
regálate tú con ellos, 
que á mí me basta serviros 
á ti y á ese Caballero. 

Ros. Toma , bobilla. Laur. N o h:n4. 
Ros.Ea ¿<j«r.Porfiar no quiero. ' lómalos. 
Ros. Pues apartémonos , y o 

á ir con mi ama , supuesto 
que con Flérída á su quarto 
l l ega .Laur .Y y o , amiga , á su tiempo 
taré lo que á mí me toca. 

Ros. H i j a , Laurira , secreto 
ahora , y deípues no hagamos, 
que los ciento sean doscientos. 

Vanse,y salen Porcia y Flérida, Danta . 
Porc. Disculpa que te reciba, 

Flérida , sin el contento, 
que acostumbra mi amistad, 
que es justo cl dolor que tengo. 
A y ausente Enrique mió ! ap, 

Flcr. Mucho , hermosa Porcia , siento 
hallarte tan disgustada: 
serena el hermoso cielo, 
y sabe , que á visitarte 
y á pedirte perdón vengo 
de un delito , que comete 
mi amor contra tu respeto. 

Porc. Tú delito ? Fler. Y o delito, 
pero de amor. Porc, No te entiendo, 

Fler. Y o te lo diré , fiada 
en la amistad que te debo. 
Callarélc , que es de honor, ap. 
aun mas q u e d e a m o r , mi empeño: 
ah , Federico traidor, 
falso amante! que no quiero 
acordarle á mi vergüenza 
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mí dolor le ¿cuerdo. 
, que Feder ico 

8 
Jo qoe á 
Y a sabes 
l legó h o y dé Süxonis . Porc. C ier to 
que no lo sabia. Fler. Pues 
sábelo . Porc. Sí h a r é , si en eso 
t c sirvo. ¿a/e Roseta. 

Roset. F lér ida viene 
sin cántaro , mas con zelos, 
y mí ama basta ahora no 
pienso , que me ha echado ménos. 

Porc , (Pros igue . Fler Y o pues , amiga, 
aino á Feder ico dentro 
de aquella línea , que une 
al decoro y al afecto; 
pues de otro modo , iri y o 

iost» 

deci r lo , ni tú saber lo 
pudiéramt s. Roset. C l a r o está. 

Porc. y , m o s , F l é r i d a , al suceso, 
que me mata quien me estorba 
mis amantes sentimientos. 

Fler. Re tii ose Federico 
zeloso , S e g ú n entiendo, 
aunque sin razón , porque á un» 
de estos hombres inajaderos, 
que sin mas m o t i v o , Porcia, 
que sus Ioc»S devaneos, 
v ió ser fantasma en mi calle: 
lo que alia sucedió entre ellos 
n o sé ; pero sé , que entrambos 
con diferentes pretextos 
dexáron de verme , el uno 
á su temor , según creo , 
atendiendo ; y Feder ico 
á sus mal fundados zelos. 
F u é en este tiempo á Saxonía, 
del Duque enviado , y viendo, 
que de Saxonía venia, 
mi estimación pretiriendo 
á mi reparo , he querido 
satisfacerle , y á intento 
de lograrlo , en nombre tuyo , 
lo que te estima sabiendo 
( oxalá no lo supiera, ap. 
mas no he hallado otro r e m e d i o ) 
4 tu casa le llamé 
para hablarle en ella ; y puesto 
que solo de esta manera 
pude lograrlo , te ruego 
yutí me p e r d o n e s , sí á fuerza 

Qiianto mienten los indicios. 
de cuníiddíi fe e f e f l ^ ' * j 

Porc. Sí me <.>fcnJes , p ° e í 

aventurar mi honor , PucS 

que si mi padre liegas® [ 9 

en oeaiion , que aqu1 

estuviese Federico, 
ponías mi honor á r iC^P 'amiga, 
y aun mi vida ; y • ¡ 

antes que l l e g u e , , e } j0 ¡jie!*1' 
que te vuelvas. FUf> j ; 0 
pero c s « j a no es / « " c ü l ' 
pues viene d« ti llamad»» qüC¿S 
sino e^ que tú qirieras. / 0 

F i é r id a , no des licencia 
á mal mirados dcspc< l l 0 í* 
que si sitnto t í»3g ' , i a r ' o í í 
mira qué será Qiite( 1ffa r 'o í )- J nr¿e> 
y así : : - Ros Señora , q " e p a * * 
y eítamos á obscuras- " 

que un delito Irciste » f ¿ 
, buscando en el P r , m • dos 

disculpas q u e en el se*!»" 
liento 

no 

do 

rtij 

ja' 

« o las halle el 
Fler. Mucho Porcia s e fli) 

de aquel enojo primero; 
y a creo que no acerté 

en elegir este medio; 
mas pues á mi honor ^ ^ 
tengan paciencia tris z ^ g s [ S 

Qué resuelves pues- L ¿ebo-
contigo. Fier. M u c h o te 

Roset. Ya habrá muy t i° ' ' r ' 
Laurílla la escala P » e S t f > f l i ¿ 

AIpañoFeJer.DcPotc»,^ ( i * 
me llama un p a p e l , y £ i r ¡ l l 0sa '*> 
que es para que ¡u c

 t)UCv0j 
siendo el llamarme: ^ 
entre mí y entre Í " t , ¡ 0 

del enfado de hoy «¡' S& 
en amistades convierta- eí|íí 

Fler. Federico es• 
luces , R o s e r a . A l 

Feder. Si es por P***0**'* 
l lego á vuestra 7 
la prevención agra^ Z ( - ' 
aunque debiera « M " . , ^ t O y 
que lo que ciegs; el ^ 
pensets que pueda , 
material l u z , 

(¡pt 



fue rza. ) d e t c n e r " l y y o r 
% ^ f acc idente , el remedio, 
b i w . t r a ' d o r ! y o . mi desdicha ap. 
;6nj l t ' F e d e r . Y a á serviros vengo 
tt¡ tj- F l e r . Pero y a miro I (^.^BOedad por mi riesgo. 

S R I habíais? Porc. Y « , Feder ico , 
'*tl im 1 , 0 S e gaste tiempo 
í»an ! o

P ® r t a ? r ® > 9 u t ; arriesga 
o? hH -IIli " p i ' 1 ' 0 0 'a debo» 

s ¿ T * » y dü ser a!Í 

• Pl . 8 ° , es el respeto 
f| tts.f 1 l ¡ e os escucha, 
11,1 ÜÍ8!? Ü S ofrezco: 

i % * 1 3 1 1 1 ó cautelosa, 
Í » í ' h ^ ^ 1 * y 

£ ' W , ? ; ! , c n d ' m • >r m í 

"'r u 1 L 1S de un susto presto. 
Florida ? C'' Mi iutes Roseta y Laura. ' 

i C'Ay • o r * 

W ^ M Roset. P r e s t o , presto, 
i ^ ' í , ^ o r c - aoostmtibra 
f , E l U, i'1 " d a d o lueao, 
i ' en t l d o ! e f > ° d r « S 

N o e s ' c a posan to, 
¡ Feder ibo , 
¡ >0 Feder. Obedezco 

hi r¡da : l ) 0 r 1 1 0 v e r <V-
v J - y P o r i l U t í luego 

^ ¡ ^ M e t í r a S f ' 

IWa
eder!co dexo.Sale Roberto. 

l„ 1 esperaban 
««t^ feli, l C í u d o i f v u " t r o s , 
fir*> si i a °C'"siort 
i J in , dichoso tiempo 

( a y J e «vi! 

K ' í h í ' t r f l a d o s o s ' C i e l o s ! ) 

t V C P ^ a s , ^ s e u . i r padezco. 

s e y d í d : p c n s a r 

W . 1 " la 

mis zelos. 
ap. 

paséis de aquí. 

En nada 

os replico. Porc. E n tal empeño 
trie d e x a i s r Fler. Q l £ puedo hacer, 
si a s í , Porcia , se ha dispuesto? 
p e r d o n a , y procura , amiga, 
que ese traidor salga luego, 
y y o dexaré en la puerta 
quien ctrdatá de saberlo, Vanse. 

Roset. Ftxásiela ? Laur. L indamente ; 
pues soy y o boba? / J m . Q u i é n , C i e l o s , 
sin delito se habrá visto ap. 
en tan conocido riesgo í 
no me Vastaba el dolor 
de mi ausente E n r i q u e ? Puesto 

que á acompañarla salió 
mi p a d r e , mirad si ha vuelto 
á Palacio , porque pueda 
salir este hombre. Rostí. L o cierto 
es , que todo lo ha cerrado, 
y con la llave , gimiendo, 
vuelve en la mano. Porc. A y de míf 
si habrá entendido algo de esto? 

Sale Roberto. O caducas esperanzas* 
ó mal premiados desvelos 
de, mi honor ! Porc . B ien sus palabras 
avisan su sentimiento. 
Señor , qué es lo que te aflige ? 

Rob. Porcia , un. grave sentimiento, 
que toca en mi honor. Porc.Ay tri*tel 
que' se jeclara mi riesgo. ap. 

Rob. Feder ico : : - 'Porc.Ya no hay diída; 
hagamos , dolor Stvero, ap. 
de la verdad la disculpa. 
V i no Federico ? Rub. Puesto 
que sabes , Porcia , que vino; 
Sabe mas , que rruto un pl iego 
al Duque. Porc, Cor^zoft mto, ap. 
Volvamos á nuestro acuerdo, 
que esta y a es otra materia. 

Roset. Hasta aquí quál te las tengo 
podía cl viejo decir , 

Rob R e s u l t ó q u e es largo esto, 
que Enrique va desterrado, 
y que y o á mi casa vengo 
preso ; que está Federico 
fuera de Palacio , y dentro 
quien , en mi sentir , la culpa 
tiene de todo el suceso. 
E s t o es lo que pasa , y y 

de dolot no puedo 
M h«> 



hablar mas con mi desdicha, 
me retiro á mi aposento, 
y en señal de luto triste, 
ventanas y puertas dexo 
cerradas ; lio las abrais, 
porque la luz ver no quiero. Vase. 

Porc. Entróst y a ? Roset.Si señora. 
Lmtr. Y cerró lá puerta luego, 

Sale Federico. 
Feder. Porque oí que vuestro padre 

se recogía resuelto, 
Porc ia : ; - P c r í .Señor Feder ico , 
no es bien que se arriesgue t iempo 
d e tanta importancia : y pues 
por doude salgais 110 veo, 
sino por esa ventana, 
que no tiene reja , os ruego, 
q u e , a y u d . d o de nosotras, 
por ella salg;tís , atento 
á que una muger se vale 
d e vos , que seis Cabal lero, 
y que á mi honor y mi vida 

'le importa que sea presto. 
Feder. Porque veáis quan cortes 

es mi a m o r , obedeceros 
sea la respuesta; y nada 
dificultéis de ini aliento, 
en quanto á arrojarme , pues 
en mi vida nada arrie 'go, 
muriendo por vos ; rn,:s y a 
p e r d o m d , que iime no puedo. 

Abre la ven'ana , y aparece Eduardo 
en ella , y embózame ¡os dos. 

Editar. En mala ocasión l legué. 
Roset. Laura , dimos con ios huevos, 
Porc. Hombre , sombra ó fant i f ia , 

quién eres? (vá lgame el C i e l o ! ) 
ó cómo has llegado aquí? 
qué buscas ? Editar. Fingir pretendo 
ía voz. Mas de lo que busco 
aquí , de a q u í , Porcia , l levo. 

Porc. Aguarda , que no te has de ir 
pensando , que culpa tengo 
en que aquí í otro halles , ni é l 
en que entres aqt i í , supuesto, 
que habiendo entrado cada uno 
sin culpa mía , en sí mesmo 
tiene qnalquiera la forma 
de ver al otro aquí dentro; 

Ayuntamiento de M 

y pues entrambos sabe'5 

esta verdad, , ambos prfist° 
vo lved por esa venta»*- *„j¿fO 

Feder. Supuesto , que y 0 P 
estaba aquí ( f ingiré ( f e f 0 

la voz también ) el PoS 

es bien que sea en s 3 , ' , < . , a . 
Editar. Yéndose ese 

y quedando sola voí» ^ eit<j. 
me iré y o . Roset. Mal1® aSte¡í» 

Feder. Por esa ventana ® qoier°,j 
salid por ella. E d i t a r / * r p ^ ' 

Feder.Yo os harésalir. E«uf) ^ 
Riñen los dos , y me" 
Porc. A y de mí i ti felice! 

mata las l u c e s . X ^ ' i ' 1 ^ ' „ 
Porc. C a b a l l e r o , h 
Al caer Federico ¡ d xa A fdo f 
padaenlama,w,visejv¡s¡ir^ 
ventana , y sale a . U»a

 tA 
con la espada enU 

Feder. Muerto í o y - ^ * ' J t J o 
es esta voz , y P u C . , 
vo lver sin ser 
por donde me entre ^ 

Rob E n el quarto ^ v ( í ) l 
. 1 ruido es. P ^ í i n o r ? ^ ! , 

triste! 
ün 

íb 
<í1 \ 
t \ 
tu 
h 
i 
t, 
te 
í 
tu 
V, 
k 
í 

M 

tj 

Porc. Ay de r 1 
R o b . Porc ia , en tu 

un c a d á v e r á tus * 

H,é es esto , 1 ° • L V e b i e r I J M % 
sin l i z , tu vent na M ( 

y cu ella un* c T 'cbso ' l ' 

b & 

Rob. N'i SabU ? j j g 
m e tenia el 
de mi dolor , <ll 

l n [ ast 
lUdttJ0 1 

Oe " " " " * - • ' íitíO10 

s o c ó r r e m e ) ruido ^ 
e „ e s a ^ c n t a n a , l l e g ^ J 
qu ien le causa o - d tí(nb 
y encuentro u J o , 

el qual f ^ J , ^ su con torpe vio f _ 
manchar mi«* i ' 0 luc'íS'.^í 
le s a c o , y 

jüo i ® l * e , C L su -"U1-porq 
. m e busca 

impulso de 

V'lli \ 
A \ 
h 

i" 



J te esto , 
jMo • ' aunque y o lo Liui.ua, 

y ^ e ' 3 ti suceso. 
fiié el aleve osado, 

^ . mi honor::- y a l t d m e , Cie los ! 
iin Federico , y surque 

Por l a m e n t e le lid 
L e ' que en Palacio 

í luv¡m nos , Po je i la 

ti. utito, 
lacio 
quedo 

> si se imagina, 
¡u es mió e ¡ deüjy f siendo 
t] § de Federico 

i H i ^ V Í 1 ( k v o r , «liento) 
Xp, Vlw este suceso ? Porc. Nadie . 
ty¡e i 1 orcia mía , silencio, 
^ e va ]a vida. Porc. Mármol 

señor. Rob. Quitar quieio 

S i d \ P ° r S U B n 0 s e a 
^uonor acento: Quítala. 

fJt) C cuerpo á mi quano, 
% $ » « desde luego 
S e S 

r<tD 

1 SUe no descubra 
muerte 1c diéron. 

t u esa luz , y al punto 
c ° n silencio, 

acero oculta , donde 
*tn ,!,Qa descubierto. 
K * " " 
í > s te 

a mis brazos, qoe vivo, 
t¡¡ ' hiciera en ellos; 

f ' O ' e delito , noche, 
j , ° n tu obscuro mq\o. Llévasele. 

t¡ C e ? " , de*' 

(t<"-' y Pisando las tristes 
fc-o el 

. °mbtas de 

• temor que tengo, 
•isies 

mi miedo. 

S E G U N D A . 
L p . 
¡cl ÜrrHr*1«e y Montera. 
C ' ^ r i l i a s " r d a d o , Montera. 
,'í-Cü^5 j f r c s t 0 que t c engañas. 

^ S S e
0 ' , ^ W ; í , C o m o mala nueva 
v.o que 

« ¿ J * » iUnju , 

1,'í'Au' p e r o bellaca. 
K _. ente A» 

tardara, 
^ala nueva? A/o«/.No mas 

i N i r n i 

c
 de Porcia , no hay 

V q i J C n a 

i*S . S ' f V a d e aumento. 
es el caso .Enr . Aguarda: 

1 1 
estar } o ausente de Porcia ? 

J^Joftt. Si señor , que es una falsa, 
y no de música::- una::-

Enriq Mataréte si me hablas 
tn ofensa suya. Mont. Pues 
sino quieres saber n¿da, 
habiendo hecho quatuo anochg 
n,e ordenaste, á cuya causa 
hasta ahora en este sitio 
me esiás aguardando , marcha, 
que y o te seguiré , aunque 
lo que callo se me haga 
una .ípostema , y con ella 
lebiente por las lujadas. 

Enriq. Oye , oye , que no resuelvo, 
que imagine mi desgracia, 
que para oiría ( ay de m í ! ) 
no hay en mi valor constancia; 
y así prosigue. Mont. Sí haré 
de muy bonísima gana, 
para que v e a s , que Porcia 
no es la Porcia de las brasas. 

Enriq. Di pues, Mont. Anoche quedé, 
para que tú no dexaras 
de partir al punto. Enriq. Y a 
sé de quedarte la causa. 

Mont. J u m é letras y dinero. 
Enriq. Ignorante , que me matas, 

ve á lo que importa. Mont.Ya v o y , 
que esto es también de importancia, 

Enriq. Para qué? Mont.Para que sepas, 
que ííntes que se negociara 
todo esto , seria y a 
la media noche pasada, 
con que viendo , que no mas, 
que darle á Porcia la cana, 
que tú entre ausente y piescnte, 
desde el inundo de tus ansias, 
llorando ausencias futuras 
la escribiste::- Enriq. N e c i o , acaba. 

Mont, Llegué á su calle , por v«C 
si por dicha forma hallaba 
para no aguardar al di.», 
y apénas puse las plantas 
en su calle , quaudo vi 
un esqnadron , qile pasaba 
de m.iS de seiscientos hombres. 

Enriq, Qué dices ? 
Mont, De qué te espantas, 

» ¿ s¡ 
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13 Quanto mienten los indicios. 
ti eran los ojos del miedo juntos la esquina dobl^ j t 1 ' 
con los que entonces mitaba ? 
V i l o s funiico á las rejas, 
y porque no repararan 
en mí , agachándome , a! hueco 
llegué de una puerta , á causa 
de esperar á que se fuesen;, 
pero á muy poca distancia 
reparé , que de los otros 
uuo de los que esperaban 
por una escala suhia, 
que aunque y o no vi la escala, 
es c ieno que lo era , y q u j 
de arriba pendiente estaba, 

Jinriq. Mientes mil veces. Mont.Sí haré. 
Enriq, Mas no mientes. 
Mont. N o haré, Enriq. Ah rabia ! 

y consentiste , cobarde, 
que subiesen? Mont. Linda chanza i 
y o habia de consentirlo ? 

Enriq. Q >é hiciste? 
Mont. N o hablar palabra. 
Enriq. Eres villano. Mont. Puos y o 

digo que f o y Duque de Alva ? 
Enriq- Acábame de matar: 

ah Porcia ! Mont. E s una borracha. 
Enriq. V i v e Dios , que si la injurias, 

te. corte , infame , la cara; 
, habla dfil sucaso , y no 

digas de Porcia palabfa, 
que sea para ofenderla, 
sino para**venerarla; 
pues sí es cierto ÍU delito, 
le com.tió su desgracia, 
mas que su desatención: 

• á tní , Mantera , me ultraja, 
pues del delito de Porcia 
es mi desdicha la causa. 

Mont. Pues qué culpa tienes tú, 
que cl que subió por. la escala 
entrara allá dentro , y que 
cerca de media hora larga 
allá dentro se estuviera, 
ni de qoe despucs baxara 
con paso de arrepentido, 
íii de que luego llegara 
á los otros , y dixera 
coo voz mal articulada, 
s i to es h e c h o ; y que despuoi 

de zeloso , v con l u 

volví á 
á Porc ia ; vi 

dexándome á mí c o n " 1 ' ^ ) 
aunque fuera de mí c í ' 3 . £spe[í> 
qué culpa tienes tú l B n y * t 
qué le abriéron la v e " " " * / ? 

Mont. No tal. Enriq. P"ei y 

Mont. Estaba abierta. cuarto • 
Enriq. Luego entró en s 0 * 
Mont. Clara 

se viene la con sequen^13» 
y por excusar deif>aD ¡ , 
y respuestas , viendo s 0 ^ 
la calle , me volví 3 , , 
á esperar que a m * ú f i C j u L ' 
pero apénas salió el ¡ J 6 s 
quando y o con tus ^ 

' o , y con <u ¿ vcr 
informarme» / 

de SU «<? s 

a la puerca carros I" '? « 
y vi que por las 
lios de ropa « ¡ 8 " , 
con que los carms <• 
hombres del t ^ f ^ j ^ j j 
en nueüra lengi'* ^¿nCtto 
los Ganapanes . ) * j j a , 
qoe el valor no t e i M -
envuelto en la conf i* 
e n t r é , y á dos o tres 
encontré á Porc ia l J J» . 
se f tor , que se las \ 
Preguntóme P'*r ^ » 
dila , sin hablar P » ' ^ 
la carta ; l e y o l j • 7 . c ) ,o í l i 
me dixo , Uorsndo -1

 fOCo, 
que á cántaros es 
dile 4 tu a m o , q ü e 

c s el L i s p a « h o t & c > % 
del mar de mucha* B» p J J rc 
pues hoy , c o j n o ^ J s i 

sal»* 
trí&V 

slaba* 

(jC, de Dirun muda 
por sinrazones de> ¡ V ^ j , 
V la lleva i ToW»»n

 ül¡es v e t m e ^ 
que allí j ™ - - - n J t , a , 

de la C ^ t e r ^ stW 
,edirle , / J J j 

a ¿ s 

fuera 
podrá impC' 
1 , 0 ! e r e < P Í ! 

por los estor 
d i x o : y arras f 



i,. , T)e Don Juan Bautista Diamante. 
cielos , i llover 

Para una semana. j'Olv 

Qué en j|orjtia ? Moni. Mas no 
, ,P0 ' quien lloraba, 

M,8KIWJ t "ll,gcr - , 
i6|1

 1,<Qlo de las que engallan ) 
p().tt] sucesos de amor 

y Pendan gas, D¡ 
í'nte 

manjares sirven. 
lces bien ; ali Porcia ingrata! 

^ t n tu calle de noche ? 
W l / i c o n e s escalas? 
j (

l f c que suba por ellas, 
4 j J C l 0 pe tos ventanas 
£(H l í S ? í|u¡6> ( a y de ini! ) 

vivas circunstancias 
C dfldat que htllaria 
(1 r t i tafcbieri el alma, 
Ho 1 P a r a 'us traiciones 
Y Ssj ' a s puertas cerradas? 
ttoj1 a| instante, Montera, 
oíe J a l l o s desata, 
í ¡ y ? , c s t e l v o volver 
<i( j° r ' r e " la demanda 

' V j l ®fensa tan traidora. 
ttj¡la C t l c ' r , mira lo que trazas, 
l l e | ¿ ' C a r r 'esgas la vida, 

tile [, l lclUc á saber, alcanza, 
S f SDebrantado el destierro. 
¿ ' í'ue" m e r e pl>ques.Mont . Aguarda 
A L a n? t^^zca siquiera. 

íelos no miian nada. 
V'!ííihCS l l u c , a n tcsuelto, 

t S ¡ e d c u n a t r « a 

¿"iq j j ^énos se aventure. 
discurrido? ^ e n / . Y brava. 

J S v
a A t o , H o y , c o m o digo, 

S b r f e , , , r a n en su casa 

íti b " los carros carj>an; 
S ^ vestidos, 

e los V" 1 ;5 seniejanzi 
í? W y o s » 3' con ellos, 

detenga nada, 
fitsmt 

Í C ^ G.napes 
r e „ J » c s cosa clara, 
| V sin peligro, 
* íel)aTjj a noche .¡guardas, 

" t 4 d o > el Duque, 

que rondi call«s y plazas 
todas las noches , es fácil 
que nos halle. Enriq, Bien reparas, 
y el disfi az no es sospechoso; 
y así vamos sin tardanza 
a executarle ( ay dc m i ! ) 
que muero dc ira y de rabia. 

Mont. V a m o s á ser Ganapanes 
por esta señora. Enriq. En nada 
repara quien perdió en Porcia 
la vida , el gusto y eí alma. Ví iasf . 

Salen Porcia, Rusetay Laura. 
Roset. Aquí te puedes estar, 

que cs donde el polvo no alcanza* 
señora , de la mudanza. 

Porc . Que uo me mate el pesar! 
Para qué es en dolor tanto 
remedio que aumenta enojos? 
y para qué lloráis , ojos, 
sino hay alivíij en el llanto! 

Roset. Tengo el doior por exceso, 
pues no es razón estar triste 
saliendo , como dixiste, 
del peligroso suceso 
de anoche tan felizmente, 
que no peligró tu honor. 

Porc. Disimulemos , dolor. ap. 
Que fué fuerte os evidente; 
pues como os conté , después 
que sacaron las espadas, 
por ini las iras templadas 
( eíto conveniente ts ) etp. 

el que cniró por el balcón, 
mas cuerdo , o menos airado, 
le dtxo al otro embozado: 
Caballero , no es razón, 
•que aventuremos la fiina 
de esta Dama , pues prudente, 
no es amante ni valiente 
quien no mira por la Dama; 
y asi seguidme : y notando 
Federico su atención, 
saliéron por el balcón, 
los dos { ay de mil ) dexando 
en mí el dolor repetido, 
de ver. que se hubiese hallado 
en mi reja un embozado, 
y en mi quarto un escondido,. 

Rusel. Üío no sintiera y o . 

Laiir. 



14 Quaato mienten los indicios. ' cJt\s 
laur. N I á mí me tuviera triste, que era arr iesgado, y 
Roset. Mas di , Señora , supiste 

quién fué el embazado f Porc. N o : 
sabeislo vosotras í Roset. Cierto, 
que y o no lo sé , señora: 
sabeslo tú? Laur. Quién ignora, 
que i tal hora y encubierto, 
algún amante seria 
de ios muchos que desprecias, 
y con 'esperanzas necias 
de la industria se valdría 
de la escala ? pues ponella 
pudo muy sin prevención, 
desde la calle al balcón, 
tirando el remate de ella. 

Porc. Eso seria, Roset. Pensar 
otra cosa es trenesí. 

Porc. Porque me crean á mí ap, 
no las pretendo apurar. Sale Roberto, 

Rob. Porcia? Porc. Señor. Rob. Al lá fuera 
os id las dos, Porc, Con cuidado 
ha gran rato que me tienes. 

.Roí. V a mos, Laura. Laur, A miga, vamos. 
Roset. Y demos gracias á Dios , 

de que no se ha averiguado 
nuestra maula , y que los ciento 
en los ciento sa quedáron. Van se. 

Rob. D e l enojo , como sabes, 
del Duque , disimulados 
mi desdicha y tu del ito, 
fingí ausentarme , dexando 
á Dirun por Torrebtanca 
esta mañana , y buscados 
deudos y amigos , adonde, 
por no cargar de embarazos, 
quando parto á la ligera, 
como á entender d o y , los trastos 
no necesarios se queden, 
cauteloso los reparto, 
siendo el principal intento 
asegurar mi cuidado, 
sacando el cuerpo infeliz, 
que dexé depositado 
en una arca anoche ; atento, 
Porcia , no haber encontrado 
otro modo en que no hubiese 
mil estorbos necesarios; 
pues darle tierra en mi casa 
con tanta familia , es llano 

de mi c»sa con mis 
y o , también era imp0.5' arto 
quando del tuyo a J 
l legué tan fal lo de ' 
con el peso desdich3tí°|. t a rd f 

que á haber mas ^'s t3r ,| t 

ó nunca hubiera 
Repart ida la ™ y o r , 
parte de alhajas , 3b Pqui 
á que anochezca : 
bien , Porcia , habrás 
mi ninguna culpa *, P c 

harás desde aquí 
en que de una culpa 
un propio delito ! .a C ' s ¡ 
Pues es mi in te ' " - ' 0 ? . ¿ 0 

que anochezca > * P a d f ' ¿ c e f o ! 

de la s o m b r a , que u 0
 C3rr°s ' 

hombres que cargan J ° s 

saque el arca ó , 

de F e d e r i c o , y " b
 n j a s 

al rio darle en S» s , fí¿o, 
s e p u l c r o , tras él CL ^mst^t 
muerto a mis 'nanos - J ¡ c j i j a o 
desde el puente al V ^ e J 
á quien toque este ^gf l 
y esto « o , ? o t a » * 
de cruel , sino de ^ ^ 
pues si i esta « f ' ¡ble, 
hallada el atea , " f 0 ) 

y aun forzoso verse ¡ í n , 
f o r quien la l l e v o , ^ i 

y de dónde la ^ 
í o n que nos > 0 O 

Y a veo que í Ja 0tr* 
d e la razón , D , 
remedio ; y asi ase ^ ¿ ai 
del que hay : t * d o ¿ 
mis arrojos d e s t e - n f , 
y póngase donde A ^ 
me esta viendo ei ^ 
tome mi suceso , y jjU; 

.si hiciera lo, <Jue { J e 

Sale Roseta. Han de sa ^ ?lle 

Rob. S í : Porcia , riln0 é , 
narcce Hiuy t C 1 & ¿ t f que parece 

para Jo que intento-



l„c^a de sobresalto?. 

S d 
'i136 ordenas, hasta verte 

tan gran cuidado. {tren, 
í*̂  Sácase algo de aquí? / ío j .En-
Ciij j t t a s y o Hego á ini quarto, 

lo que te digo, Vase. 
Montera de Ganapanes. 

S ü a estrado, 
!rit

 t J S prevengo otra cosa, 
los dos de ir liando. Vase. 

fc]^ Turibio. Enriq.Hasta aquí 
^ Sucede. Mont. No digamos 
<¡tc " a s t a el fin, Enriq.Es posible, 
fe». ct)ite alevoso engaño ap. 
í a' c i e 'o , donde son 

I a s g l ° r ' 3 S dos astros? 
J«e

 0 « a y mas di; estas almohadas 
S - M ' " 9 U Í ? P « r - N o i hermano. 
ftie¡ y hien dice su mercé, 
(¡k lo demás mudado 
* suerte , que aun senas 
'Jfc.̂ < 1 U e fué no ha dexado. 
Ûd h a y aquí que no puede 

t¡c¿ Enriq. Qué , dueño falso? 
P;rs' J t , t » o aleve ? pues solo 
Piti a t " s a r tus engaños, 

CulPar tus traiciones, 
i i in^'^P'o disfraz me valgo, 
4 

'Dlr 

no es tal , sino propio; 
t) lJ(

Sl hombre de trabajo 
Con

 c ,raf>e , en su estilo 
ÍD^^'Ptídajl me retrato; 
i(i jj. 0 ' l j y angustia , no hay pena, 
t)uc J dolor , no hay sobresalto, 

Jirio, Padi zea. Porc. Enrique, 
í í- b i t n > m i descanso::-

t '.A totttiento , mi congoja, 
n,,. l><-nes? tan olvidado 

i r c0n e ' q u e hablas tú, 
estás hablando? 

Reinos mucha razón. 
í " " A J a , m h i i ; n » Montera ? 
I Qué ' 

esto , Enrique ? acabemos, 
t e s l o s t 1 1 U y t i , a n o s 

V tu n „ ' " f _ d e mi pena, 
«Xtrjñ 

i , 3«|erei que 
, Si acaso 

tención 
disfrazado 

con tanto peligro , pague 
con el susto que me han dado 
tus palabras: y si es esto, 
mi bien , no lo has aceitado, 
que verte arriesgado basta 
para mochos sobresaltos, 

Mont Que noes eso. Por f . Pues di,qué es? 
Enriq.No lobas cntendido?/-Vc.Quando 

te adoro , no entiendo mas 
de que te estoy adorando. 

Mont.Ahí fuego de Dios! Enriq. A leva 
áspid , que disimulado 
entre flores, el veneno 
recatas con el halago, 
por qué ñiiges no entenderme, 
si sabes (de dolor rabio ! ) 
que anoche:;.?* Porc.\Taléame el Ciclo! 

Enriq Un hombre::- Porc • Dolor tirano! 
Enriq. Rompa el corazon la pena, 

pues rompo la voz el labio: 
entró en tu quarto? 

Sale Roseta con una caxueia , y apár~ 
tanse los dosd hacer lio del estrado. 

Roset. Señora, 
Flcrida con un cuidado,, 
según d ice , á verte viene. 

Enriq Esta Flerida embarazo ap. 
cs s ú m p e mío. Mont- O y e usted» 
esto que ha dicho mi amo, 
y o lo vi por estos ojos, 
porque no ande preguntando 
quien fe lo dixo. Porc. A ocasion ap. 
llega Fletida , que es llano, 
que fué Federico á quien 
viéron tnt rar ; y pues hallo 
ía satisfacción en ella, 
salga mi amor dc cuidado, 
que peor lo imaginé. 
Di que entre. A RosetJ. 

Roset. Con tiento , hermano, 
lleve esta caxitla, Mont.Y qué 
vay nclla ? Roset. Lo necesaria 
para una hermosura : esta 
es harina de garbanzos 
para .el paño , y estos son 
diferentes letuarios, 
alquitara para el jaque, 
cerilla para los labios, 

mexiilas. pata 



y esta agua de quitar anos. 
Mont. De quitar años í Roset. Amigo, 

agua de disimularlos. 
Porc. No te detengas , Roseta. 
Roset. Ya voy , señara , volando. Vase. 
Enriq. Fuése ? Mont. Ya se fué. 
Enriq. Pues ya, 

Porcia ingrata , que explicado 
e! motivo de mi ofensa 
ha visto el aleve trato, 
y que en hombres como y o 
una vez dicho el agravio, 
no hay satisfacción en que 
no esren siempre desayrados; 
quédate i Dios para siempre, 
que y o para siempre parto 
á no verte , á no acordarme 
de ti ; v esto no lo hago 
en vergüenza de mi ofensa, 
auntpic es justo , dueño ingrato, 
stno en sacrificio amante, 
sino en rendido holocausto; 
pues huyo de t i , temiendo 
no disgustarte, vengando 
mis zelos en el dichoso, 
que merece tus halagos: 
á Dios : sigúeme , Monrera. 

Mont. Alto de aquí. Porc. Ten el paso. 
Enriq. Déxamc , ingrata, ó á voces 

diré tus aleves tratos. 
Porc. No te has de Iti 
Enriq. Sí he de ir. Porc. Pues taira 

por donde ha de ser , cl paso 
tomado , sin otra .puerta 
para salir de este quarto. 

Enriq De'xame.Perc.N<>, que es injusto, 
que te haya oído y o tantos 
desatinos indecentes, 
y que quando llega el caso 
de quedar tú satisfecho, 
y vengar y o los agravio?, 
que á mi fineza haces , quieras 
muy necio y inuy confiado 
de tu frenesí , cerrar 
á mi justo enojo el paso: 
y así , hasta estar satisfecho 
no te has de ir. Enriq.Pues hayacaso 
satisfacción , oxalá, 
á zelos (3Q declarados? 

Porc. S í , s i p a l a b r a w e 1(l|r0 da® 

ele O i r í a . Enriq'. 
a l a r a i o n ; p e r o un 
no estuvo anoche 

liotr 
tu 

con tigo; /Vf.Sí,EnriqD(: ; iL i[! B * " " . " Í T V . ont 
qi é disc ulpa ? Porc. 4 ¡( ^{P 
darte tardará muy p'"-0' ó¿licid° 

Roset. Flerida entra. PofC' 
aposento escue > [ 0 

> , Hnri que » I L ' 
' rtn lUleK 

cn este 
haciendo 
cu que prevenir no PUM 

la satisfacción que a g ^ 1 0 

darte ; pues ni y o " " J ' > 
que habia de verte , 1 q 

.supiera que hubiese ' ' . ^ p g í í " 
á ese hombre , B¡ e l J 

pude prevenirte, Pl)C®, 
solo le estoy e s p e r a d ^ vistfj 
«n F ler ida , á quien " 

B ^ . P r e s . o , q ü C i l e g a . ^ ¿ 
v o y , Porcia mía ( 1L ' |aUio • I 
se atreva á llamarte L 

miéntras esperanza , 
de verme d c í e o g " f i s < 7 
que haya M ^ R y a r f f 
tni ofensa. P o r c . \ ¿ a c 1 6 a hiti i ! 

Enriq. Y si le hay , i0* 
Porc. Vengarme joera'^ 

de un l l e v e , de «n • m 

Enriq. Como y o « * e t a R t t W ' 
no moriré desdichado. ^ 

Salen L*ur*ff%oieO 
Fler. A haber rabíilo d« H 

y o se lo dexé c n c a / g ^ 
que no. salió 
m 7 ha" muer,o; 
dolor, porc. M u y ( braroS< 
vengas , Flerida, J

 ud¿» z J ' 
Fler. Tu no esperada m ^ 

P o r c i a , sobre mi 0 

á verte me trac. Ai ' fi0, 
se ocultó , sí 5

m p e jer ic f ' 
un hombre, y . , - J o 

me están 
Flerida , el amo' r leriua , «•* — , y i a 

con que me ¿ W 
has de saber, H f ¡ ( f l 

á ocasión
 t e i 



1(1(1 > 
tlt* 
o 

__ ue uon juan 
* c ° m 0 tanto has tardado 
^ t * a n c ver? Sospechas, ap 

vais precipitando. 
f ; r i l - N o hagas ruido, 

ts, C¡ Es que me dio Tose. 
K t 1,8'ltillo el tabaco. 
t V a l d ¡ to seas. Porc. Motivo 
\ y P^a dilatarlo. 
' o ' 1 e s el que y o presumo, 

es esto. Porc. Y o ? 
Fler. Sí , tú. Porc. Mira::-
bler. Hubiérasmelo avisado, 

si tenias otro intento; 
y pues de mudarza te hallo, 
no te quieto embarazar, 
Quede el pundonor en salvo 
por ahora , que despues 
y o vengaré mis agravios. / CJDcn - n J r ' — . f c u y d i c mis agravios. 

> q V U . e n o ' P o r c • A m i g a > vamos Porc. O y e , Flérida alevosa, 

ap, 

Vase. 

i nada faltes t̂ " nada unes , c 
^ Qiv! " a i l °ehc comido. 

quanto 

á mi quarto, 

e s menester que oigamos. 
« ^ oculto, ap. 

Í K k P o r c ' E i l á s dodándo 
pto á

 J s responder? ¿ % r . N o ; 
' c>Usa

COn0ctr n o alcanzo 
N o i f e , tengas para 

í, K , ¿ ' r m ' labio 
( " W n y * ' Me importa. 
¡ Cll|«l! I n° 3CalJ0 aP' ti„ Cu J i iiu , 
H J " N decir y o 

J > r ! ^ a n d o es llano, 
n o v í n o » no 

C M a P ° r a C e r t a d o -
tiít ' D " t c suspendes? 

<e „ " r á a , pensando, 
p N i i T lmPor£ar: 

, J 6 » 4 P«ar dc entrambos, 
t ) ¡ > tío , c a t n ino f a p . 

* dlv t c importa, 
f í í C ^ (iUÜ « A f o 
í 1 '̂ o i c ^ o c h e 
\ t e „.a Poco rato 

m,d? Fler. Pues no? 
e i ' s « ! c n t r a n d o 

I FI E ta 

' ¿ o t>;ese
f « 

¡S^rc i t y que cerrando 

Z PUurt',s > 
. .,ua

 C a í a encerrado. 

C v t d J M s ? Este 

L q que lia q u e l u p a s a d o a u n t a b í ( f
l C j 

y di á Federico , quando 
yo, espera. Salen Enrique y Montera¿ 

Fnriq. Por qué la llamas ? 
si es para mi desengaño 
no es necesario que vuelva, 
que y a estoy desengañado. 

Porc. H a y muger mas infeliz! 
Enriq. Hay hombre mas desdichado! 
i ore .Roseta , Laura. Lasaos. St f iort . 
Porc. Pues que sabéis e s t e eng.ño, 

hablad : á qué Federico 
vino ? Roset. La verdad del caso 
sé y o , como quien lo vio. 

Mont. Para que no la creamos, 
bastará que tú lo digas. 

Roset. Pues miento y o ? v' 
Mont. Un tanto quanto. 
Porc. Qué aguardais? c 
Enriq. Para qué , Porcia, 

quieres gastar tiempo', quando 
la verdad de este suceso 
es (rebiemo si pronunciarlo! i 
que y o á tu casa ofendido 
vine , habiendo averiguado, 
que ansche por una escala 
un hombre::- ( d ; ZjIos r a l i o ! ) 

Porc. Ay de mí infeliz! Roset. No 
_ d i x e r . i y o mas claro. 
Enriq.Entró en tu casa , y qoe hoy 

por satisfacción me has dado 
la noticia de qoe había 
otro en tu casa encerrado? 
este sé que cs de Federico, 
dime si puedes negarlo? 

Porc. No , Enrique. 
Mont. Este ya está en casa. 
Roset. E l o t r o , L a u r a , « C1 jí.iMr». 
Laur. 1 ixeretas Enriq. N o lo niega». ? 
/ W N o .Enriq.N'i puedes: voy al c a s o : 



i'orc. Por la puerta. 
Enriq, A h dueño ingrato! 

y por dónde salió? Porc. E s o 
no te puedo decir. Enriq. Quando 
sé que e n t r ó , y por d ó n d e , nada 
me importa , que hayas callado 
por donde s a l i ó ; pues siendo 
c i e r t o , que subió á tu quar.ro 
por una escala otro hombre, 
también e s , t ra idora , claro, 
que cl que por ella subió 
sería el que baxó. Porc. E s llano. 

Enriq. L u e g o no fué Feder ico? 
Porc. N o , que no quiero negarlo. 
Enriq. L u e g o son los dos amantes 

con que me ofendes? Porc. Es falso. 
Enriq. Pues quál de ellos es? 
Porc. Ninguno. 
Enriq. Pues qué buscaban entrambos ? 
Porc. A F'érida Feder ico . 
Enriq.Y el otro? Mont.Esto va apretado. 
•fVri .N ' i sé á quien buscar ía .Ertr ig No? 
Mont. A la suegra de Pilatós 

buscaría. Rose!. SÍ no calla 
l levará; Mont. Ya usted ha dado, 

Enriq Pues quién era ? Porc No lo sé. 
Enriq No lo sabes ? Porc. No, 
Roset. Mi amo. 
Enriq.,Podemos salir? Luir. N o , q a c 

viene á la puerta l legando. 
Enriq. Pues para salir de aquí , 

de .la industria nos valgamos 
de cargar con estos líos: 
baxa el rostro , porque acaso 
n o nos conozca. Porc. Sin mí 
mis desdichas me han dexado. 

Mont. Traba , Tur ib io , que pesa 
mocho este lío. Enriq. Y a trabo. 

Pénense, dhacer lias, y site Roberto. 
Rob. Aun están aquí estos hombres ? 
Enriq Ahora , señor nueso amo, 

entramos nosotros , que 
los otros y a hibian mudado 
lo mejor que había aquí, 
aunque va bien maltratado 
por ventanas y por puertas: 
pero aunque l u y a mas cuidado, 
donde hay m J d a n z i tan grande, 
lo mejor se h ice PeA*uotl. 

Quanto intenten los indicios. ' , ¡0l 

Enriq. Lo que era mas ¿ fui' 
que es cl honor. R < " No ' 

— - • s j ha? 
Porc. N o importa , qucj> • ^ 

V.J VI JjjgO 
Enriq. Un espejo. Rob-^° 

de lo que tan poco ííOP 
Enriq. E n verdad , que i"?P 

quien dé crédito á un 

supersticioso , hay t » ® 
quien dexe d e s e n g a ñ a " ^ 

falso-ai que en agüeros ere?' CIA L K 0 • 
de que es su crédito u< c 0 S ) í . 

C^ tr a m nr hn en c S . Enriq. Sé y o mocho ej» j i c ( i n 
jO"' 

Roset. N o seáis b a c í n ! ' " > 
Mont, Dice muy bien 5 " ^ j b ^ 

traba , Tur ib io . E ' W f a o ^ ' 
Mont. Fuego de Dios , ^ 

voy las á llevar ai jarte-
y luego vendré á ay ¿ 

Enriq. N n n tardes , W f f J 
Mont. N o n tardo. ' y y* 
Rob. Pues la noche b»* ' 

los coches y lo® c u 
á la puerta & 
P o r c i a , te 
M o lo q u e i d J ( W 

salir y o de /, 
parte á T o r r e b l a u c a J . ¿ 0 

miéntras y o quedo t fin 

licencia del D ^ ' V L 

sabes sa'g 
salir? P f i 

que 
si 

c y o te . i > > 

Enriq.Puedo >;3 . , , ! ) 

4 t ij.,,1 ,,,<* tocase-- fi0; que á Enrique W C ^ ¿oí 

á los t n y o s í f ^ i . n d o 0 Í 
es el que « l * s ' ° h a s ^ 
á mi v i d a , * < « „„ 

Porc. Ese no ^ ¿ y j ^ .^o 
s iendoyoqu .cn , o / 

Porc. El qo® 

y a s í v e t e p t f " a q u M J 
m e dexa aquí , 
loé importa - * 

ine|or se n ice p C £ « n t 9 a W n t f t de Madrid"* „ i autl 
^ — • 

q 
Enriq 



-

Pío. emir tu falso 
Sale Roberto. 

, . r c i a > qué espera* ? que y a 

ítlh l , c 'a- n i c l l a l e g a d o 
^ y u e . Porc. A y de mí infelice t 
t[ ? f r i q u e no he declarado ap, 

p
lc»go tn que aquí le dexo. 

s0
 r e s t 0 » que esioy aguardando: 

j( t
c detenga c¡ cariño 

V ^ atlt'gUa casa , vamos, 
i j ^ mí! qué haré?Buen hombre, 
v n "ios./?o¿. N o os vais,hermano, 

a ' c o c b e vosotras. 
% VU<:rta floy. Va se con lasCriadas. 

V n í r é á P a 8 a r o s 
1) j ' / " e s 3 cste infeliz ap. 
v ^dielin jc • ' 

este inteUz 
Je ha tocado, 

A ' 1 S 1 crud destino 
% rU mancra. Vase , y cierra. 
l i^^rrando 
y se fué Roberto, 

^Ur ÍMP c n t a ' c a s o 

ítnto
ra > mas ya cn la llave 

tn¡s atldar: qué hacer 110 alcanzo, 
lue aguardar ,el suceso; 

1^0, u t ,9"* sin armas me hallo, 
brazos me sobran. 

í*' Cij ' i ' ^ 'cha fué liaberse dexado 

V ¿ h I l a v t : : Enrique? 
ht , ¡ , a . e iPorc¡a. Porc. Atrepellando 
S \ v * « inconvenientes, 
Sto a decirte::- mas pasos 
1 ok' * e s mi padre: ( ay triste!) 

A £
Cüridad mi sagrado 

l tko b* r"I- Porcia , qué me dices? 
t X r ' ? -Voj in duda cerré en falso: 

Y V ' h o m b r e d ü b k n • 
' ^ i i y " t o y . / í í i . P i i e s á m i quarto 

h . tengo 
r C r VCIS c o n cuidado 

Qiíe kPL f t e d e i P u l " ' c -
i!®'1 ti».j. b e r n o pueda estorbado 

Nn ! %<>!>• Seguidme. 
S h a y ° y 1 n léjos. Rob. Vi l lano, 

iNte =
C s e r j ó morir Sica la. daza. 

N Si 1 e r 0 ' i'ore. Infe.iz hado 1 
brcL tne 

aquí 
'CS1110 , y esta ap. 

N 
traer 
te, 

» como he pensado 
luces , y verla 

R f b , Determinaos 

a stguiime , o morir. 
Enriq. Ya y o estoy determinado 

á jeguiros , que he dc ver 
cn lo que para este caso. Vanse. 

Porc. A y infelice de mí! 
ay Enrique desdichado! 
que vas á morir, sin que 
y o , que lo padezco tanto, 
pueda avisarte : mal haya 
mi infeliz amor , y airado 
el rigor que nos persigue, 
siempre aleve , y siempre osado) 
mal haya también , mal haya 
el motivo ; pero quando 
no tc puedo socorrer, 
y cs mi sentimiento vano, 
vaya á saber tu desdicha 
donde oída , si mi llanto 
no me anegare , mi alivio 
deba mi muerte á mi brazo. Vase. 

Sale Enrique con una arca acuestas, 
y Roberto tras él. 

Rob. Y a vamos llegando donde 
descansarás , que cs razón. 

Enriq. En toda esta ptevet cioti ap, 
algún misterio se esconde: 
y a , amparado de la sombra, 
desde que cn el Puente he entrado, 
parece que lie descansado 
de este peso , que me a'ombra; 
pues y a aquí de la justicia 
del Duque seguro estoy. 

Rob. Principio alevoso d o y ap. 
á mi traidora malicia; 
pues por esta parte el Puente 
sín antepecho se vé, 
muera este inocente , que 
me da la vida, 

Al ir d darle satén el Duque , Editar* 
doy Criados di ronda. 

Criad Qué gente ? 
Rob. Pero el D u q u e : ( ay infel ice!) 

miéntras están divertidos, 
huya este riesgo. Enriq Qué quieres 
de mi vida , inliel des ín 1? 

Criad. Qwéi va ? Va se Roberto. 
Enriq Un liombre dc trabajo, 

y á sus mercedes suplico 
me dexen pasar , que pesa 
esta arca mucho. Eduar, £ n tal sitio, 



Qmnto míentén los indicios. • ;• y ^ i 
y i estaj hora , maí p,receis Enriq.N > sé. Duq Ni y o aq"' lV 

1-idrrm. Enriq, Nunca y o lo he sido, 
Duq D jnde va esa arca? E irt'q-Ahí iras 

vjviie quien podrá decirio. 
Cria i. N a luy cn t o j o el Puente nadie. 
Duq. No es ese pequeño indicio 

de que hurtada la llevaba; 
llegad esa luz: qué miro! Llegan luz. 
Pues tú, Enr ique , en ese trage 
contra los preceptos mios ? 
abrid esa arca. Enriq. Q te el Duque 
me encontrase ! qué habrá sido ap. 
hiber huido Roberto? Abren el arca. 

Criad Un yerto cadáver frió 
es el que encierra. Enriq. A y de mil 

Edu ir. Y es , gran señor. Federico, 
Duq. Mi sobrino? Eduar. Si señ >r. 

negocio tan importante: 
el cuerpo de ini sobrino 
llevad á Palacio; y I ^ S Í V ^ i l l s 

' pues Roberto hoy fué 
de Torrebíanca, llevad . 0 

á Enrique preso, y a' mlS 

Roberto le encargaréis 
que le guarde custodíd0,

 n 0¿1 s e a 

E iuar. Ya no hay que apu" r \ a T j ít f 
el traidor. E n r i q ^ o , d» 
en ti. Duq. M ^ h o , E l " i q U 

que presumir este indicio: f|íi<rt' 
qué aguardais? C r i a d . ^ ' ^ ^ a O , 

Enriq. Mucho me aprietas, 
y mucho que vac i la . t lt í**") 
le has dado al discurso 

Enriq. Valgama el C elo I Duq Preciso E.iu.t.Mucho me amparas,fot11'''?.' 
aI .„ . i . i _ . i-, _ i • i /.itc e s , que obre aq ;í la templauzi, 

parq-ie acaso el dolor mió 
«1 nombre de justiciero 
no trueque al de vengativo. 

Enriq. C yá el Cielo sobre mí! 
E in.tr. l í en , fortuna, mi delito ap. 

lus desmentido ; no ceses 
en amparar mis designios. 

Duq.Qié es e s to , Enrique? 
Enriq S.ñor::-
Dtq Q i i é t , lubfando en el estilo 

q le quieres fingir , esta arca 
te dio ? Enriq Si la verdaddígo, ap, 
culpo á R ibíito , y es padre 
dc Porc ia , y aunque ofendido, 
la adoro , y debe mirar 
mi atención por su peligro; 
sino lo digo , me culpo 
cn un aleve homicidio; 
qué hiré? mas qué estoy dudando, 
quando obrando lo preciso, 
cu línea de amante , soy 
primero y o , que y o mismo? 

Duq N > tu suspensión me admira; 
pero á qne digas te obligo 
quien te dio esta arca. Enriq. N o sé. 

Duq- Pites quiéu venia contigo? 
Enriq M i s é . Duq. Dí . ide te Ta díéron? 
Enriq. N i sé. Duq. C u y o es el delito? 
E ifi.j N > vé. D;tq. Con no saber nadj , 

Duq. Y mucho , si á este 
el de la traición ajusto» 
á mi desvelo he debido. 

m í £ « ¡ •<&mm ; A> 

J O R N A D A T E R C E 

Salen Roberto f P"** 
Rob, Porcia? Por. Señor. 
Rob Sin tardanza, " 11 jH» 

miéntras un caballo enf 
que el que traigo 
viene , de mis ¡oy' l S '' p¡0t, 
mu junta algunas , y e l ) V i í 
que á no 
mi 
„ „ ierre mas m* 
mi desventura. Porc. & f 
que sucedió la desdicha* ^ a -
á Enrique le echó en el R • ^ 

ma le') 

Rob. N o cs tiempo de l l " r 3 f 

i do. 
bal!" - r o r ¡ ! ) ( 

Sale un C r i ^ rffl* 
Criad. Señor , y a el C J ^ ' , ; , »p 

que mandaste. Ro!>. <^F j l t iio, 
P o r c i a , n o te estorbe ^ V ¡ J ( J , 

Sale Roseta. Señora, S«g°" (C 
viene gran tropa de 8 
l iácia T o r r e b í a n c a . 
si puedo salir y o -111 ¿ ' y , f * * 

Qtt. R 
t o d o , E iriq'ie , me lo his dicho; Porc, Sí l u y 

<set. IN.J senoi , , . . „„. 
la puerta , V r / , b . ' - r u 
fcNo hay M ^ J c ó * ' 1 

re. Sí hav tal. ¡ i 0 " -
uias d i , có j io lio lo sab¿5? Porc, Tú i mi pad ro 



m 

l11^6 Salgas al campo. 
ft'¿re otra salida. ' 

hostia,y salen Eduar-
Co>1 Enriq.venda ios los ojos. 

v- j ^ ^ d o al señor Ruber to , 

i í j - f t «n tabique' 
¡ij, , '^ea prevenida 
tí Ooitd*. A . . , 

piezas retira, 

y í< 
cosa muy precisa 

V í ° t C Í a c t u e ' f ) i esta sala 
^ p , ' ^ porque grosería 
''Da.. Z g í no avisar, 

m¡ venida, 
St, fch. i 

(Oj - —... . - u i v i > 
C . W e n habla. Eduar. Sus'iras 
>.;. 'e in; 

ítf »emua, 
ln

 1 disculpa. Enriq. Porcia 

Fen m' amor » PU t : s 

^'Nq Se avec inan . 
Í W ? , " encontrado 
J t ^ 1 ' en la familia 

, u s id 0
C a S a t a í I i ! u s t r e < 

\ q ' como la mía, 
^ L . N i d , es disculpa 
^ ^ ^ c o r t e s í a 
J > ( a r d o n d e e s t o y , sab iendo , 

noticia 
"egada , n o 

ffle,t
 M t a visita; 

.-1'iei) K
q u c u s á padre 

^ « n c a ; ! • o s a v i s a 

X a i ' 3 S ^ n por él 

' V t n h * s o y y » m i , í m 3 » 
7-No s e q u e d ó a n o c h e . 

i l"S í l l z g d hallar tan esquiva 
l S t , que no lo sois; 

•K 1 Palpita. ap. 
P o d d " saber, ' 

v ; 4 y ¡ A ° a s í > S.-ñora: : -
j )aL o r » d a e n e m i g a ! 
i ^ S . t l s que a m o , sabréis 
\ > M ¿ y . S "»ndo se finja 
( . S a m o r , " 

ap. 

á quien 

tiene 

Í S 7 pues pisa 
V t l r ¡ q u c . . t t l C p C Í m i t ; a t o 

«¡V C i < 7 ^ S^rA mentira 

S > 'odos T Q u e S c P i e r d e 

i d c vista. 

de Enrique , es cosa precisa 
quedar y o m u y desayrado, 
y él mas ayroso ; pues finja 
para excusar este e n o j i . 
Señora , decir queria, 
que no era razón hallaros, 
ni quejosa ni ofendida, 
quando á vuestra casa l lego 
de parte de quien me envía 
á buscar á vuestro padre, 
que es el D u q u e , á tan precisa 
c o s a , como fiar de él 
y su lealtad conocida Al oidt. 
este delincuente , á fin 
de que en Torreblanca asista 
en prisión estrecha , en tanto 
que su culpa se averigua, 
pues este dió á Feder ico 
la muerte. Quien es no diga, ap, 
porque juntos á sus ojos 
lleguen dolor y noticia, 

Porc. V á l g a m e el C i e l o ! qué es es to? 
todo el discurso vacila, t 
E l que mató á Feder ico ap. 
es este : cómo sabida 
su culpa h&brá sido , pues 
de nadie , sin que él lo diga, 
se pudo s a b e r , siendo este 
el que en mi quarto homicida 
fué de Federico ? Eduar. Ya 
de su confusion me avisa ap, 
su silencio. Enriq. Nada oigo 
de lo que habla n. Jiduar. Y es precisa 
consecuencia , que no sabe ap. 
que fui y o , pues no lo explica, 
el que entró por la ventana. 

Porc. Y a es segura la desdicha 
de Enrique. Eduar. Estos son,se ñora, 
los motivos que me obligan 
á entrar sin mas prevención 
á vuestra presencia. Porc. F in ja , ap. 
vencido y a el sobresalto, 
y libre de la fatiga 
de que buscaba á mi padre. 
Poca extrañeza os debia 
h a c e r , señor Eduardo, 
mi indignación repentina, 
viéndoos con tal prevención 
de gente , sin la noticia PrQS¡j>0

 V l i l a - de g e n t e , sin la noticia 

Ayuntamiento de Madrid 



24 Quanto mienten los indicios. , (qü 
que y a enterado os a p l i c a Porc. Pues á qo!¿n sitio 
mi atención que perdonéis, 
que y o de mi padre hoy finja 
la ausencia, pues desde anoche 
ha que en Torrcblanca habita; 
y así buscadle eti su quarto, 
miéntras yo apuro este enigma. 

Eduar. Razón teneis de ocultarle. 
Porc. Esa es la que no adivina 

mi discurso. Si habrá dicho ^ ap. 
este hombre , que fué en mi misma 
casa donde le dio muerte. 

Eduar. Quien serviros solicita, 
hace la hidalguía , Porcia, 
mas no vende la hidalguía. 

Enriq. Un mar soy de confusiones. 
Porc. N o os entiendo. 
Eduar. No me admira: 

voy á buscar á Roberto, 
y cn tanto, señora mía, 
qued.d de guardia. Dexar ap. 
aquí á Enrique determina 
mi astucia , para que Porcia 
le vea , y vengue mi envidia; 
pues enn la muerte dc Enrique 
habrá de ser Porcia m¡a. Vase. 

Porc. Fuése , y dexó al alevoso, 
para que pueda mi vista 
informarse dc quien tantos 
pesares, tantas desdichas 
me ha ocasionado , y por ver 
quien fué el que tuvo osadia 
de escalar mi casa : nadie, 
según parece , me mira; 
salga pues de confusiones. 
Y iú , aleve , á quien castiga 
la muerte , que á Federico 
Je diste en presencia mia, Descúbrele. 

tu prisión me calificó eSC:slJ) 
que fuiste el que pt>r a 

d el no descubrirlo o'fc ^ftcn 
el rostro , entraste en " j ^ p i o i r 
y h a l l a n d o e n é í - . : - ^ ' ^ lllc|jS, 
Porc ia , no inventes 
que aunque te las ®P ^ 
mi prisión , bien » ^ ^ ^ , ¡¡(i 

que es quanto dicca ,„eHf , 
J V r .Pues tú me A f 
Porc. O por qué? Enriq- \ |0t 

sino quieres que el 
resucite las cenizas ^ j . 
de tu traición e " m l ¡ 

Porc. Tuya fué la ^ f j i i 
pues mas que de«=° ^ 
fué entrar d« ^' lu c l 

Sale Roberto. Hija 
con quién das v 0 C C

 mn añíí ! ¡ 
quién está cn " » , C , í e 
t ú , E n r i q u e , aq«« c i s 5 , 

Porc. Aquí es la "JJJJm- « > 
para que s irvadesp ^ 

Rob. N o hablan? P ^ ^ 
Eduardo con mas g 
cn busca tuya 
á fin , señor , de 
un hombre, p ° r ¡vjon, 
de Federico , en P ¡a 

que como el rostro 
cubierto no 

I» ̂ ¿J* ** 
miéntras te busca" 
ver de tal aleyos^ ^ 
el autor , y v i q 

Enrique ; hfoose 
mi pregunta y ¡ J ) t f g(J 
y esto , señor , n u l e ( t JJ b 

5!( < 
fe 1; 

1 tu 
lii 
cs 

y * ( 

»¡ 
v 

111 

% 
u 
ht 
\k 
h 
k 
h 
)< 

Hr 
>1 *¡ 

M 
> W \ 
> 
«ni 

K 
W 

dime::- mas qué es lo que mirol y e s to , qt»e» 
tú.Enriquo? Enriq. Si , qué te admiras ? Rob. De « e r » j t r 8 , a 

3K.Vives.btcn mió?Enr iq .So .Porc ia , aqoi a ? PorC'/ 1 Porc. Vives,bien m i ó ? E n r í q , S o t P o r c i a , 
porque no se llama vid.i 
la de un infelice ( ay triste! ) 

Porc. D , x a que pase la vida 
á los brazos el informe 
de que vives. Enriq. Que así finjas, 
Porcia? Porc. Y o finjo, stñot? 

Enriq• Y lo muestras, qu; 

preso á Enrique . ¡ J a 

Rob. Y v . e n « í ¡ f f i ^ J ffil 
Enrique de t [a P 

Pare. Si stnor. ^ 

si tenia o no Si . 5 i'orc- r 
plicas, culpa F f W ' s c h t f 3 -

,br« 

11 <1 

l'ei 

C-
Í 

lí 

.di-

que en tu presencia mataron 
á Federico ,• euemiga. to de Madr 

D c grao ei» 



De Do» Juan Bautista Diamante. 
i t V 1 asustado volvía cl Duque , porque cnideís 
. 'ii VlV,,.. i: 
!¡t 

„, Toces, que pudieron 

A tíf t 0 t b® J e m i I l u i d a -
1 . ^ e importa, que Enrique 
li. i pues entendida 
t¡i],U!l de su prisión 

t aunque no adivina J- » aur 
, qué motivo 

tj"^,31 disfraz le tenia 
"curso 

mi 
m

 C a s a » P e r o d e e í t 0 

tk(1]inPo dará noticia. 
e Guardias están, 

r>t Tn®*1 Enrique venian ? 
«a antesala. Rob. Pues, 

: ¡ l i p > 'a amistad mia 
tiíjA|_ r ° s de este riesgo 
) ,Se determina; 
fcr (,iiln m a s dilación, 
^ Süatto de tni 
i! * « e , entrad , 
J i lr f 1 u c r t a salida 
) C ' ¡ H o , que 
í f i n i d a tenia, 

bija, 
y hallaréis 

á otro intento 

ella j nS(j - On caballo: presto, 
V haya que os impida, 
Nbed ' P e l i S r o ' Enrique; 

V|_l . que no peligra V, 
V » c t l ' ^ r a r ° s i p u e s 

jli( t|PUcde haber que diga, 
poder os dexó. 

S l r 0 ° r ' c " c s o e s t r i b a 

S t a r e m e d ! Q ¡ p a r t ¡ d > 
> n C ( i y á , o d ' 1 P r i s a 

l'ii(n " e « salvo .Enriq Cielos, ap 

V Q - t a ' t s tropeií i s ' 

manera? 
aprisa: 

fl 
""'•0 (f ; " 

^ e resolvéis? Enriq.Estimaros 
f V , , c c i ° n 'a hidalguía 
\ v l l f S - los dos.D, q-é } \ \ u é |slo entrambos 

U'ñor Eduardo. 
f) ' ' " '« l i tas? Rob. Qué solicitas? 

C Í Y « i r V P Í e r d e s ! R o b - Q ^ I e arríes-
¡ V n ¡ ' Q - i é n me llama? (gas! 
; ( » „ ( ' " estima 
h ^ & A - l Ouque, 
h!cr J y ™ c ' t o , y Se destina 

?lc¿yJe. Eduar. Sabed, 
<U 1 » vuestra vida 

l<¡ t ¿ ¡i Mora, 

de guardarle. Rob. Muy esquiva 
es para mí vuestra orden: 
{ ah tra idor !) pero admitirla 
debo por quien os la ha dado. 

Eduar. Y esta obligación cumplida, 
quedad con Dios. Rob. E l os guarde. 

Eduar. Bien mis intentos caminan; ap. 
y o seté Duque en Borgoña, 
y Porcia verá mis iras. Vass. 

Dcnt. Mont .Toog O de entrar,aunque pese 
á todo el mundo, 

Dent. Eduar. No impida 
nadie , que asista á su aino. 

Sale Montera. Señor mío de mi vida? 
Enriq- C a l l a , Montera , hasta luego. 
Porc. Amor , como Enrique viva, ap. 

vengan petas , que acrisolen 
la noble fineza mia 

Enriq. Asegurar á Roberto ap. 
importa. Rob. Bien claro explica ap. 
la confianza que muestra, 
que en m¡ delito se fia: 
esto ha de ser así, Y a , 
Enrique , que la hidalguía, 
que quiso hacer mi amistad, 
despieciasteis, y es precisa 
ley de mi noble cariño 
compadeceros, queria 
saber , qué motivo tuvo 
la razón ó la desdicha 
en que os veo , la mudanza 
de trage , que lo averigua 
muy por mayor mi cuidado ? 

Mont. Pregúnteselo á su hija, 
que mil demonios la lleven, 

Enriq. Pues la ocasion tnc convida, 
satisfaciendo á Roberto ap. 
por Porcia , sin que se diga 
mas de lo que baste, haré 
que me entienda , y desmentida 
quede su sospecha. Ya, 
señur R o b e r t o , sabida 
la. rectitud con que el Duque v 

trata siempre la justicia, 
visteis , .que me desterró 
de Dirun., . y tan de prisa, 
que aun para prevenir, postas 
lugar no>me concedía 

AUFA 



que hombre como y o , i tu ti ría 
que disponer muchas cosas, 
partiendo la mas precisa, 
me volví á Dirun en este 
trage , que la industria mía, 

pava no ser conocido, 
encomió , para que diga 
la causa , viéndome en él, 
y en suerte tan abatida, 
que Ganapan fui por ella, 

ÍGanapan de Desdichas, 
legué á una calle { que no 

nombrarla es razón que elija, 
porque no pase el suceso 
¿ evidencia de noticia) 
á tiempo , que en una casa 
principal mudanza había, 
y repentina mudanza; 
y á tiempo , que en una esquina 
vi á quien pudo conocerme, 
por cuya causa precisa, 
enire los hombres, que el hato 
sobre los carros punían, 
entré en su casa , y por no 
arriesgarme con el día 
segunda vez , quando quise 
sa l i r , vi que no podía, 
porque el dueño de la casa, 
después de echar so familia 
de e l l a , teniéndome á mí, 
por lo que y o parecia, 
me mandó sacar una arca; 
y haciendo lo que decía, 
llegué de él acompañado 
al Puente , no sin fttiga: 
bal lome en el Puente el Duque, 
y no al que me conducia, 
porque al ver al Duque huyó 
del peligro que Sabia. 
Conociéronme , y abriendo 
el arca , lo que venia 
dentro fué el yerto cadáver 
de Federico. Mont. Cecina. 

Enriq. Preguntóme el Duque , quiéíl 
había sido su homicida; 
no lo supe : preguntóme, » 
quién coo cl arca venia; 
y no lo supe tampoco, 
aunque muy bien lo sabia. 
Por este indicio vehemente, 

CÍÍ'I 

y la pasada rencilla, . . 
que sabéis, me prende el 
y á Torreblanca me envía» 

Mont. Y á ti te lo digo , nuera» 
entiéndelo tú , mi tía. 

Rob. Pues él disimula, y o ' 
Jo hago con la astucia OH!®"' 
seguro del todo y a , 
que en él mi peligro estriba 
que tn lo de estar en o®1 ' 
como él lo dice seria, 
pues no hay ninguna sospesa 
en mí que lo contradiga. ,JÍ) 

Dent.elDuq.Qc rrad el Castillo» y 
salga de él sin órden inia. 

Mont. Malo. Rob. Qué es eso • 
Sdle Roseta, Señor, 

es que la persona misma 
del Duque , con mil S o l d a d 
si el temor no los guaris'"'1' 
llega , y el Castillo mand* 
cerrar. Rob. Novedad preC"sa 

es esta ; y así tú , Porcia» 
á tu quarto te retira: 
v o s , Enrique , me seguid-

Enriq. Duélete , estrella 
SÍ alguna lástima tienes, ¡ 
de mi a m o r : ay Porcia K", yo 

iPorc. Ay Enrique amado! 
perderé amando la vida- , 

Porc. Y y o , porque vívaí 1 

sab^é aventurar ta mía- p ; 

Enriq. Qué me miras , gpirs5' 
Porc. Mi bien , por qué m ® ¡ o í . 
Enriq E l alma dexo en tus 
Por Con él se va el alma mía- p ^ ' 
Salen el Duque con unp*f"'Vf ju»^0 

Duq. Vá lg me D i o s ! J ¡ t?. 
tan mal pague el amor 1,1 

quando tanto te confi0 

de cólera y furor ardo- , . ¿ 0 ) 

Eduar. El Duque me mi'3 3 

y la novedad me esp-" 1" ' 
por conocer en mi q 
razón á su enojo he ' ' z a 

P a r e c e , que vues t ra J 
disgustado está , ^ ^ ' [ • a o t , 

Duq. Cesa cl disgusto m J 
á vista de mi enteré > 



j. D e Don Juan "Bautista Diamante. 25 
M r . Son los vuestros muy forzosos: Mont. Señor , y o ni v o y ni vengo 

sm mt e s t o y ! D u q . Que haga alevosos 
SUlen quiere hacer cbligados ! ap. 
Ctitregástcisle á Roberto 

Enrique ? Eduar. Y a os dixe y o , 
1 a e sí. Duq. Y él le recibió 
c ° n gusto ? Eduar. T e n g o por cierto, 

no, Duq. N o admito que sienta 
prisión , siendo su amigo. 

A mas motivo conmigo 
1 u i i ' e impacienta. 

?' Que no adelantéis prevengo 
J l n 8un a ftdl malicia; 

aclararé la justicia, 
Si16 á esto á Torreblanca vengo. 
J 'die lia de salir de aquí, 

11 que haya y o averiguado 
s ' s culpj , y un cuidado 

r " 1 que de Dirun salí: 
^ a s i , haced que Enrique venga 
t gsta sala , donde h o y 

' z 'ecto , Eduardo , s o y , 
í.// v ° r quien justicia tenga. 

^ • Q t o é amenaza será esta? ap. 
u i a , y a te has cansado? 

„it
as yo saldrá del cuidado, 

J W . t j 0 ' S u me molesta. 
n l c e d lo que digo. Eduar. Voy 

q " « i r t e . Duq Así lo espero: 
Í ^ i V V S o y ti[ Justiciero, 

Duq. Escuchad , oíd Moni. Y a oigo. 
Duq. V o s , según á lo que tntiendo, 

iervis á Enrique. Mont. N o hsy tal, 
Stñor, Duq. I'ues y o ahora quieto 
preguntaros una cosa 
que importa. Mont. Solo por eso 
no lo diré y o . Duq Por qué? 

Mont Porque no hago cosa de bueno: 
el diablo me traxo aquí. ap. 

Duq Si no habláis con concierto 
i lo que y o os preguntare, 
os pondré cn un palo. Mont. Sebo 
para que el cordel escurra: ap. 
este es negocio de aprieto, 

Duq. Q i é hizo anoche vuestro amo? 
Mont. Mi amo ? jugando á o , cientos 

se estuvo cn una Botica, 
con el mozo dc un Barbero, 
que como era sangrador, 
le picaba por momentos, 
por señas de que cantaba , 
al fin dc qualquiera juego 
estas coplillas chambergas, 
que andan vendiendo los ciegos; 
y o no sé lo que me digo. 

Duq. Cobraos. Mont. Pues soy dinero, 
para c o b r a r m e , señor? 

Duq. SosegaOsti- Mont. Tengo miedo. 
^ ' " í r V J " J~ Duq. Y decidme lo que hizo. 

'? S I 'lué(lue[lolose3s!loy- Vase. Mont. Andarse enterrando muertos, 
Por ^ q ^ r i d o quedar y en una arca los pasaba 

desde uno á otro Cementerio. 
Duq. Este está t u r b - d " ; y pues ap. 

nunca hace caso el Derecho ' 

dü R
Vt\r aqueste papel 

. ^ d e r i e o , y — 

iccion, 

- , , cn él 

t i ^ ' ^ r d o á mi devocion 
tic Plazas mejores 
t)uc , ° r 2 ° ñ a , y los traidores, 
cstán

 s e g u i d « su f .cci 
de

 c o n resolución 
Id n^ t a r o s i nt> « malicia 

avisaros codicia: 
y ,, c* fiesgo en que os veis, 

. ^ceos f
 11 t 0 l 1 n s l a h ace i í , 

'"•A* ii vns.¡usticia- Sale Montera. 
Je 11.. a Prisión de mi amo 
ay , a P°r a q u í ; pero 

'nfel iz , que di 
UO1 if. I A , . 

de hombres semejantes , no 
lo hago y o muy bien V Iveroí 
p o d é i s , ó pasar, Mont. Y o paso 
de buena g a n a , y confieso, 
que nunca fui ménos hombre, 
si en nada puede haber mé ios 
que ahora; y bien vuestra A ' ' c z a 
lo S <be , pues me tió el ju go. V . í j í . 

Safe« Eduardo y Enrique. 
Eduar. A.qní , señor , viene E irique. 
Duq. Mocho , E d u a ' d i , le debo 

á tu diligencia. E iu >r. S'c npre 
• m u . • . te sirvo, Duq. Y siempre lo creo, 

tnr ' ? ° l í l ' c s C S 0 ? E d u a r Otro indicio cs este agrado, ap. 



Quanto mienten los indicios. 
que de jo intención me avisa; con que si no desvanezco 
y pues vamos al intento 
Jos dos de no declararnos, 
viva el que mate primero. 

Duq. Mi amigo eres , Eduardo. 
Eduar. Soy , señor , esclavo vuestro: 

morirá al primer descuido. ap, 
Duq. Saldré de mi duda presto, ap. 
Enriq. Que así Carlos á un traidor ap, 

fiable! do lor , sufrimiento. 
Duq, Dcxadme aquí con Enrique. 
Eduar• Ya , señor ., os obedezco. 

£ a , cautelas, astucia, ap. 
y a aquí no !ny otro remedio, 
sino matar ó niotir, 
que aprieta muclio el rezelo. Vase, 

Duq Muy turbado va Eduardo, ap. 
Salen al paño Roberto y Porcia. 

Rob. Desde este cancel podemos 
escuchar lo que re?ponde. 

Porc. Es reparo , señor , cuerdo, 
pura que á qualquier peligro 
prevengamos cl remedio. 
A y Enrique! Duq. Ya podéis 
conocer á lo que vengo, 
Enrique. Enriq, Solo , señor, 
sé que infclice padezco 
vuestra indignación , y tanto, 
que no tener culpa siento. 

Duq. Tan sin culpa estáis , Enrique? 
Enriq. Si Señor. Duq.Convencer quieto 

vuestra porf ía , mirad Dale un papel. 
este papel. Enriq. Ya le veo. 

Duq Leedle. Enriq.Este es cl papel ap. 
con que Porcia , según creo,, 
llamó á Federico ; mas 

' l a letra no es suya : Ciclos, 
falte á mi vida , y no falte 
algún alivio á mis zelos: 
pero la letra bien pudo 
ser de otro , y suyo cl intento. 

JDif^. Habcisle le'do y a ? 
Enriq Sí señor. Rob. Esto no entiendo. 
Porc. Y o sí | y muero de mirarlo. 
Duq.Cuya es esa letra ? Enriq. Esto ap, 

es , que el Duque lia presumido, 
que y o á Federico he muerto, 
y «iendo amante de Porcia, 

este indicio, arriesgo á Porcia 
vida y opiniop á un tiempo: 
y pues y o no he de decir 
como pasó este suceso, 
y no diciéndolo carga 
en mí del delito el peso, 
salven á Roberto y Porcia 
mis atenciones , cumpliendo 
con las finezas de amante 
las leyes de Caballero. 

Duq. N o la conocéis , EnriqU6 • 
miradla bien. Enriq. Os proiní'"' 
señor , que no la conozco; 
pero que importa no creo 

re-conocerla ó no. Duq, Sí imPf ¡¡il 
Enriq N o importa, si es vuestro 1 1 1 

Saber quien .á Federico 
le dió la muerte. Duq. liso*]111 

y para eso lo averiguo. 
Rob, Mucho mi peligro temo* 
Porc. Mas temo y o su fineza» ¡f' 
Enriq.Pues,señor::- decir resue' 

que y o le maté , que así 
salvo á Porcia y á Robert0 '^,), 

Dení, i. Impedimento hay , ¡ t 

para entrar. g 

Dent Fié i ta. Q 6 impedid" 
puede haber pata mugetcs ^ esP; 
corno y o ? Duq. Ola , 

Sale un Criado. Es ,que F¡¿<jJ ' 
vuestra ó'den no c r e y e " j j,a|Jl>f<" 
dice , que ha de entra* * g^M1 ' 
porque impon, mucho, i - ^ 
que quando muger c D , , , ° |](,( 
Semejante instancia ha h<ĵ  
debe de importar ; „t0 
qua entre , y á ese a p ^ a ¡ ( t l f ^ ' 
os retirad vos, Enrique, ' c 0 , 

Enriq. Ya , señor, os ob««? ap-
Que n¡ aun para mortt <5", p t " 4 . 
dexurme Flérida , C i c l ' * ' t f t > 

Rob. Qué querrá Flérid-f 
lo pre {umo y I" 1 ^ 
y así apartaré á mi l ' ^ j o S , 1 

Para que no te echen 
ponte donde pueda» Q 

que y o de todo el 
juzga, que para este 
ella le llamó ,1 su casa, 

A » V1 P J 1J uv J « U ' 
; intento te date aviso al ¡ n S ' " ' " " |v;chOi 
Ayuntamiento de Madrid 



De Don Juan Bautista Diamante. 17. 
f í a í |* í qoe-me vean v o y . Vase. ( m i intento es ir al intento ap. W c ' Y a este susto tengo ménos, 
fl Sale Flerida de luto. 

' '"•Carlos, Duque de Borguña, 
quien llama el Justiciero 

a ^ m a , si hoy. tu justicia 
Prende renombre eterno; 
>°e q u e y Q ( qU C acordarte 
0 lúe soy , señor, no quiero, 

'gjjj* callándolo y © , tienes 
bllgacion de saberlo, 

™(]ue en nada á la justicia 
d

altcs del delito fiero 
. c ver tu sangre vertida: 
t i , r a ' d o r ' aleve aceto) 

e > otra vez lo repita, 
!, desde mis años tiernos 

j 1 do Federico amaeja, 
"oaxo de aquel pretexto, 

^ 1 no fe cumple cl descuido, 
. nrnimptii /írnĉ rL-

l 

{ j promete el deseo: 
, oan venganza mis labios 

11115 mexillas, entiendo, 
en ellas te informarás 

•yo
 1 0 que te callen ellos. 

y aHada de Federico, 
esp a t U ° * s t ñ o r , á un tiempo, 
u . a ver dorados 
0 n " liviandad los yerros, 
¿ J 'iviandid es fiar 
de

 un honor al empeño 
Sue"?3 » <i»c e s prenda, 
, 'a desvanece el vienio; 

Zeloso sin causa 
Por * y Pongo al Cielo 
¡ s u

l « t i g 0 n i ¡ 0 ^ ida l 
c0p"j °.^'gacipn atento, 
iijiQ j ' 1 " en ira el agrado, 
<¡uc

 finezíl «n ye lo , 
C| q e muchas disculpas 
A e s querido de hacerlo. 
4 S ^ f ( " O le enviaste 
y 0 , y | 1 0 suf iendo 

le d e v í l v t j h ' L Í • s i " 
satisfecho, 

Ht " a suyo el delito, 
t s M e S e m i o e l esca miento, 

- F .der ico 
n. ' a 

tüv , aunque en esto 

de que en SU casa mataron 
á Federico , y no quiero 
por presunción infamarla, 
pues no hay de quien me dé zelos) 
de su nombre me valí, 
y en nombre suyo escribiendo 
un papel á Federico, Llora. 
le llamé á su casa. Enriq.Cielos, 
esto no puede dexar 
de ser verda j . ZJw^.Mudó esto 
de forma. Porc. Y o te perdono, 
quando Enrique te está oyendo, 
todo el pesar que me has dado, 
por cl gusto que le has hecho. 

J Jrr^.Flér ida, es este el papel? Dásele. 
Fler. Sí señor , por este mesmo 

fué llamado Federico; 
pero llegando Roberto, 
para que no le encontrase 
fué fuerza ocultarse luego, 
y volverme y o á mi casa, 
desando en el quarto mcsmo 
á Federico de Porcia, 
donde la muerte le diéron, 
que de que no salió vivo 
muy bastante informe tengo. 
Mi esposo era Federico, 
y y o de sn muerte vengo, 
Carlos , á pedir justicia, 
siendo el ii:forme que he hecho, 
para la averiguación 
de un delito tan horrendo. 
A esto á Torreblanca vine 
no hallándote en Dirun ; á esto 
te ha de obligar la razón, 
sino lo hace cl sentimiento 
de estos suspiros que arrojo, Llora. 
de estas lágrimas que vierto. 
Justicia , Carlos , justicia, 
porque si en ti no la encuentro, 
desde aquí en una clausura 
se la iré á pedir al O c i o . Vase. 

Duq. Kesolucion de muger, 
que amaba : y a comprehcndo 
todo este caso , y no está 
poco indiciado Roberto; 
mas para unir estos cabos 
es necesario mas tiempo, 

l c ie P y r a a culpa Ayuntami qu e e l d e u d dia, que auoque pide 



tS 
venganza m¡ 
entre venganza y justicia, 
á la justicia pretiero; 
y así , miéntras lo averiguo, 
dexaré á R o b e r t o preso; 
ola. Enriq. Señor. Sale. 

Duq. N o salgais, 
Enr ique , de ese aposento, 
hasta que otra vez os llame, 
porque allí á Eduardo veo , 

y quiero darle ocaston 
para descubrir su intento: 
retiraos,Enrique. Enriq. Ya Retirase. 
lo hago. Porc. Qué será esto? 

Duq. Y a llega E d u a r d o , y y o 
fingirme dormido quiero, 
para salir de cuidado, Siéntase. 
que me tiene tan inquieto. 

Sale Eduardo. Quise salir del Cast i l lo , 
y los Guardas me tmpídtéroo 
Ja salida , con que y a 
tni muerte reconociendo 
tan c i e r t a , á pedir á Car los 
dc mis yerros perdón vuelvo, 
confiado en que su amor 
ha dc perdonar mis y e r r o s . 
Pero allí dormido está; 
y o quiero mudar dc intento, 
y aprovechar la ocasion, 
que aunque el perdonarme ef cierto, 
también es vivir infame, 
y tnt espíritu soberbio 
no es bien que lo s u f r a , quando 
su muerte me ofrece un Cet ro . 
M a s cómo saldté después? 
y a topé c ó m o , diciendo, 
pues Enrique estuvo aquí, 
que fué Enrique quien le ha muerto, 
que de este modo también 
de Enrique y Porcia me vengo: 
ánimo püel , osadía. ' Saca la da^a. 

Duq. Y a en sus movimientos veo 
su traición , mas prevenido ap. 
Je esperaré Enriq. N o comprehendo, 
SÍ no cs traición , lo que intenta 
Eduardo. Porc. Lo que veo 
no determino. Eduar. Así Sale 
mi vida de los rezelos; 

Al irle á dar al Duque , sale Enr'i 
y quítale la daga,y le mata• 

Enriq- Traidor, 
muere á las mias primero, 
que tal traición cxecutes. 

Edu.tr. Muerto soy. 
Duq. Tra idor : : - qué has hecho 

E n r i q u e ? Enriq. Guardar tu 
gran s e ñ o r , que para esto 
no he menester que me HaiP 

Duq. Y a he visto lo que tc de 
ola. Salen todos minos 

Rob. Señor , qué nos mandas? 
Iodos. Qué es e s t o , señor? 
£ > h ^ . Q u c ha muerto y * 

Enr ique á E d u a r d o . Eduar-
C á r l o s , justamente muero: 
pues con mi muerte seguro^ 
q u e d a s , pues, y o quise cie& 
matarte : y o al de SaxotJia» 
faltando á lo que te debo» 
Je di el a v i s o : y o en ca*a 

dc Porcia la muerte fiero 
di á Feder ico , escalaodo 
su casa torpe y resueítoj 
por conquistar su desdi 
y pues mis culpas conf ia 0 ' 
y muero , perdonad tod°j '3 [ j Sptc ' 
porque yo (ay de mí!)A/on¡' 
llcvó<elo Barrabas. //.E1"""' 

Latir. Y fté síu culparte. 
Duq Retirad ese cadáver: ^ier'0 

y pues que te han d c í C l 1 

la verdad , viéndose q 1 "" 1 

tantos indicios mintieron» ^ 
ven á mis brazos , E n r ^ 
y d.ile la m.mo Ioeg° jejíoff 
á Porcia. Enriq. Sí haré» 
pues averiguado tengo ^ 
quanto los ín dicios « " c ' iefot>» 
que á su lealtad se ° P U y la 
esta cs mi mano. P°rÁ'A[e l<* 
es esta,querido dueño. | 

Rob. A tal dicha no r e p l ^ c S t o 
lo ios. Porque tenga fin 

aitf 

quanto mienten - . c ¡ 
perdonad sus muchos y 

F 1 N - , rosePh d c 

C o n Licencia : E n VALad^t^aA^nn U e Mpdel^ta de la V i u d a ' ' " J — 

los indi c 'o í ' 
rros-


